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Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 

Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 
 

du 

 

MARDI 04 JUILLET 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 04 JULI 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
16 h 06 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 16.06 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur le pacte européen sur la 

migration et questions jointes de 
- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les modifications à apporter au 
règlement de Dublin" (55037234C) 
- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pacte européen sur la 
migration" (55037258C) 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pacte européen sur la 
migration" (55037262C) 
- Vanessa Matz à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pacte européen sur la 
migration et l’asile" (55037320C) 
- Nabil Boukili à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pacte européen sur la 
migration" (55037798C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pacte migratoire européen" 
(55037835C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le pacte sur la migration de l'Union 
européenne" (55037856C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'accord européen sur l'asile" 
(55037851C) 
 

01 Actualiteitsdebat over het EU-migratiepact en 

toegevoegde vragen van 
- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De noodzakelijke aanpassingen 
aan de Dublinverordening" (55037234C) 
- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het EU-migratiepact" (55037258C) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het Europese migratiepact" 
(55037262C) 
- Vanessa Matz aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het Europese migratie- en 
asielpact" (55037320C) 
- Nabil Boukili aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het EU-migratiepact" (55037798C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het Europese migratiepact" 
(55037835C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het EU-migratiepact" (55037856C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het Europese asielakkoord" 
(55037851C) 
 

01.01 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Nous soutenons 

certainement un mécanisme de solidarité obligatoire 
et flexible, auquel chaque État membre doit apporter 
sa contribution. Reste à savoir cependant comment 
le mettre en œuvre et comment le faire respecter. 
 
Les demandeurs d'asile en provenance d'un pays 

01.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Wij staan zeker 

achter een verplicht en flexibel 
solidariteitsmechanisme waarbij elke lidstaat zijn 
deel moet doen. De vraag is echter hoe wij de 
naleving ervan kunnen afdwingen. 
 
Asielzoekers uit een land met minder dan 20 % 
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pour lequel le degré de reconnaissance est inférieur 
à 20 % seront soumis à la procédure à la frontière, 
qui devrait durer au maximum 12 semaines. Elle 
aura lieu de facto dans un centre fermé. 
 
Les États membres devront-ils l'organiser eux-
mêmes? L'EASO, le Bureau européen d'appui en 
matière d'asile, jouera-t-il un rôle à cet égard? 
Comment garantira-t-on une procédure rapide et 
efficace à la frontière? Comment garantir le respect 
des droits humains et comment éviter les hotspots 
dans les centres fermés où les demandeurs d'asile 
resteront longtemps enfermés? 
 
Qu'a-t-il été convenu à propos de la détention 
d'enfants et de mineurs? Quelles garanties avons-
nous à ce sujet, et quelle est la position belge en la 
matière?  
 

erkenningsgraad zullen aan de grensprocedure 
worden onderworpen, die maximaal 12 weken zou 
mogen duren. De facto zal ze plaatsvinden in 
gesloten centra.  
 
Zullen de lidstaten er zelf voor moeten instaan? Zal 
het European Asylum Support Office (EASO) ter 
zake een rol spelen? Hoe zal men een snelle en 
goede grensprocedure waarborgen? Hoe kunnen wij 
de mensenrechten garanderen en hotspots 
vermijden in gesloten centra waar asielzoekers lang 
vastzitten?  
 
 
Wat is er afgesproken over de detentie van kinderen 
en minderjarigen? Welke garanties zijn er op dat vlak 
en wat met het Belgische standpunt ter zake? 

 

L'accord manque d'ambition en matière de 
réinstallation. Des objectifs concrets ont-ils été fixés 
à cet égard? Il faut ouvrir plus de voies de migration 
légales et sûres. Les objectifs communs de 
réinstallation font-ils partie du pacte migratoire? La 
Belgique jouera-t-telle un rôle de pionnier? Pouvons-
nous conclure des accords au niveau européen pour 
les personnes qui ne peuvent pas retourner dans 
leur pays d'origine, à l'instar de ce qui a été organisé 
pour les réfugiés ukrainiens? Comment renforcer la 
lutte contre les refoulements illégaux et comment 
faire en sorte que les violations des droits humains 
par des États membres restent un point prioritaire à 
l'agenda?  
 

In het akkoord ontbreken ambities inzake 
hervestiging. Zijn daarover concrete doelstellingen 
afgesproken? Er zijn meer legale, veilige 
migratiewegen nodig. Maken de 
gemeenschappelijke hervestigingsdoelen deel uit 
van het migratiepact? Zal België daarin een 
voortrekkersrol spelen? Kunnen we op Europees 
niveau afspraken maken voor mensen die niet 
kunnen terugkeren, naar het voorbeeld van de 
Oekraïense vluchtelingen? Hoe kunnen we de strijd 
tegen illegale pushbacks opdrijven en 
mensenrechtenschendingen door lidstaten hoog op 
de agenda houden?  

 

01.02 Vanessa Matz (Les Engagés): L’adoption 

d’une politique migratoire européenne – dont 
l'absence contribue aux importants retards dans le 
traitement des demandes d'asile – constitue un défi 
pour les 27. 
 
 
La Commission a proposé en 2020 des textes 
couvrant les grands principes. En avril, le Parlement 
européen a arrêté une position sur ces différentes 
propositions. Le 8 juin, le Conseil JAI s’est accordé 
sur une réforme du système d’asile. 
 
 
Il faut encore que le Parlement et le Conseil 
s'accordent sur une position commune. L’objectif est 
de boucler ce dossier sous la présidence belge. 
 
 
Quelles sont les prochaines étapes? Pouvez-vous 
expliquer les principes de solidarité et de 
responsabilité sur lesquels repose le pacte? Que 
dites-vous aux associations qui estiment que le 
pacte restreint fortement la migration et les droits des 
étrangers? Quels sont les pays tiers disposés à 
collaborer avec l’Union? Comment comptez-vous 

01.02  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

goedkeuring van een Europees migratiebeleid – het 
ontbreken ervan draagt tot de aanzienlijke 
vertragingen in de behandeling van de 
asielaanvragen bij – vormt een uitdaging voor de 27 
lidstaten. 
 
In 2020 heeft de Commissie teksten met de 
belangrijkste beginselen voorgesteld. In april heeft 
het Europees Parlement zijn standpunt over die 
verschillende voorstellen bepaald. Op 8 juni is de 
Raad Justitie en Binnenlandse Zaken het eens 
geworden over een hervorming van het asielstelsel. 
 
Het Parlement en de Raad moeten het nog eens 
worden over een gemeenschappelijk standpunt. Het 
is de bedoeling dat dit dossier onder het Belgisch 
voorzitterschap afgerond wordt. 
 
Wat zijn de volgende stappen? Kunt u de beginselen 
van solidariteit en verantwoordelijkheid waarop het 
pact gestoeld is toelichten? Wat zegt u tegen de 
verenigingen die van oordeel zijn dat door het pact 
de migratie en de rechten van de vreemdelingen 
sterk beperkt worden? Welke derde landen zijn er 
bereid met de EU samen te werken? Hoe zult u de 
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procéder aux contrôles aux frontières? 
 

grenscontroles uitvoeren? 
 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le pacte sur la 

migration est synonyme de davantage de violations 
des droits humains, de pushbacks et de détentions 
à grande échelle.  
 
Vous jugez ces critiques infondées et refusez 
d'écouter les experts et organisations. Ce qu'ils 
disent est pourtant inquiétant. 
 
Que faites-vous par rapport au refus de la Grèce et 
de l'Italie d'enregistrer les demandeurs d'asile depuis 
des années? Comment gérer les pushbacks 
systématiques aux frontières européennes? Que 
faire de l'interprétation très souple du principe du 
pays tiers sûr? Que pensez-vous du fait qu'un pays 
comme la Tunisie soit désormais considéré comme 
un pays sûr? Le pacte sur la migration tient-il compte 
des réfugiés climatiques? Quelle sera leur place 
dans la procédure accélérée à la frontière? Quelles 
garanties avez-vous que cette procédure accélérée 
respectera les droits humains? Dans quelle mesure 
mènera-t-elle à des détentions? Qu'en est-il des 
familles et des mineurs non accompagnés? Les 
demandes d'asile continueront-elles à être évaluées 
individuellement? 
 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het migratiepact 

staat synoniem voor meer 
mensenrechtenschendingen, pushbacks en 
grootschalige detenties.  
 
U doet die kritiek als ongegrond af en weigert naar 
de experts en organisaties te luisteren. Nochtans is 
wat zij zeggen zorgwekkend. 
 
Wat doet u aan de jarenlange weigering van 
Griekenland en Italië om asielzoekers te registreren? 
Hoe zal men de systematische pushbacks aan de 
Europese grenzen beheren? Hoe staat het met de 
zeer soepele interpretatie van het principe van 
veilige derde landen? Wat vindt u van het feit dat een 
land als Tunesië nu als veilig land beschouwd wordt? 
Wordt er in het migratiepact rekening gehouden met 
de klimaatvluchtelingen? Welke plaats krijgen ze in 
de versnelde grensprocedure? Welke garanties hebt 
u dat in het kader van die versnelde procedure de 
mensenrechten gerespecteerd zullen worden? In 
welke mate zal die tot detentie leiden? Hoe staat het 
met gezinnen en niet-begeleide minderjarigen? 
Zullen de asielaanvragen nog steeds individueel 
beoordeeld worden? 
 

Avez-vous tenté de discuter des voies légales 
d'entrée dans l'UE? Quelles sont les prochaines 
étapes? Pouvez-vous nous fournir la liste des pays 
tiers dits "sûrs"? 
 

Hebt u gepoogd de kwestie van de legale routes 
naar de EU ter sprake te brengen? Wat zijn de 
volgende stappen? Kunt u ons een lijst van de 
zogenaamde 'veilige' derde landen bezorgen? 
 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Un débat 

d'actualité ne permet pas d'entrer dans la complexité 
de tels textes. Je demande une réunion, avec une 
présentation objective et un débat politique. Il en va 
de la transparence des institutions européennes. 
 
 
 
Les négociations avancent. La Hongrie et la Pologne 
bloqueraient le mécanisme de solidarité, qui ne 
serait activé qu'en cas de crise. Concerne-t-il 
20 000 personnes? Est-il toujours sur la table? 
 
La procédure aux frontières prévoirait un screening 
et des procédures rapides pour les personnes qui 
viennent d’un pays avec un taux de protection 
inférieur à 20 %. Un droit de recours est-il envisagé? 
L'automatisation du pays d'origine ne contrevient-
elle pas au droit individuel dans le traitement des 
demandes d’asile? Les rapatriements pourraient se 
faire en quatre semaines vers le pays d'origine ou de 
passage. Ce délai vous paraît-il réaliste, en tenant 
compte d'un recours que j'espère possible? La Libye 
est un pays de passage et la situation y est 
cauchemardesque. 
 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): In het kader 

van een actualiteitsdebat kan men niet op de 
complexiteit van dergelijke teksten ingaan. Ik vraag 
dat er een vergadering georganiseerd wordt, met 
een objectieve voorstelling en een politiek debat. 
Alleen zo kunnen we een heldere kijk op de werking 
van de Europese instellingen krijgen. 
 
De onderhandelingen vorderen. Hongarije en Polen 
zouden het solidariteitsmechanisme blokkeren, dat 
enkel in een crisissituatie geactiveerd zou worden. 
Betreft het 20.000 mensen? Ligt het nog op tafel? 
 
De grensprocedure zou in een screening en snelle 
procedures voorzien voor mensen uit landen met 
een beschermingsgraad van minder dan 20 %. 
Wordt er een beroepsprocedure overwogen? Is de 
automatisering van het land van herkomst niet in 
strijd met het recht dat elke asielaanvraag 
individueel behandeld moet worden? De repatriëring 
naar het land van herkomst of doorreis zou binnen 
vier weken kunnen plaatsvinden. Denkt u dat die 
termijn realistisch is, rekening houdend met de – 
naar ik hoop – beroepsmogelijkheid? Libië is een 
doorreisland en de situatie daar tart elke 
verbeelding. 
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Les lignes rouges des écologistes sont celles du 
gouvernement: le respect des droits humains et le 
non-enfermement des enfants. Nous vous attendons 
sur ces points, en tant que responsable de la 
coordination des négociations. 
 
 
Ces balises seront-elles respectées? Un statement 
sur les enfants a été proposé par l’Allemagne et la 
Belgique ne s’y est pas jointe alors qu'il 
correspondait à l’accord de gouvernement. 
Pourquoi? La mise en place d’un organisme 
indépendant de contrôle du respect des droits 
humains aux frontières – sachant que Frontex ne 
remplit pas cette mission – est-elle sur la table?   
 

De rode lijnen van de groenen zijn ook die van de 
regering: de eerbiediging van de mensenrechten en 
het niet opsluiten van kinderen. Wij verwachten een 
en ander van u met betrekking tot die punten, in uw 
hoedanigheid van verantwoordelijke voor de 
coördinatie van de onderhandelingen. 
 
Zal men zich daaraan houden? Duitsland heeft een 
statement voorgesteld over de kinderen, maar 
België heeft zich daar niet bij aangesloten, hoewel 
dat in overeenstemming is met het regeerakkoord. 
Hoe komt dat? Ligt de oprichting van een 
onafhankelijk orgaan voor de controle op de 
eerbiediging van de mensenrechten aan de grenzen 
op tafel, wetende dat Frontex die opdracht niet 
vervult?  
 

01.05 Barbara Pas (VB): Le pacte européen sur la 

migration se limite trop à gérer le flux entrant, au lieu 
de prendre des mesures fondamentales pour le 
limiter. En outre, l'immigration légale sera encore 
assouplie. La Hongrie et la Pologne ont voté contre 
et Malte, la Bulgarie, la Slovaquie et la Lituanie se 
sont abstenus. Quelles sont les conséquences 
possibles de l'opposition de la Hongrie et de la 
Pologne?  
 
Le succès du pacte dépendra en grande partie de la 
volonté des pays tiers à réadmettre les 
ressortissants expulsés. Quels sont les projets 
concrets, les initiatives et les garanties en la 
matière?  
 
Les demandeurs d'asile seront désormais 
enregistrés et contrôlés à la frontière extérieure, et 
les immigrants provenant de pays dont le niveau de 
protection est inférieur à 20 % bénéficieront d'une 
procédure frontalière rapide. 
 

01.05  Barbara Pas (VB): Het EU-migratiepact 

beperkt zich te veel tot het managen van de 
instroom, in plaats van fundamentele maatregelen te 
nemen om die te beperken. Voorts gaat men de 
legale immigratie nog versoepelen. Hongarije en 
Polen hebben tegengestemd en Malta, Bulgarije, 
Slovakije en Litouwen hebben zich bij de stemming 
onthouden. Wat zijn de mogelijke gevolgen van het 
verzet van Hongarije en Polen?  
 
Het welslagen van het pact zal in grote mate 
afhangen van de bereidheid van derde landen om 
uitgewezen onderdanen terug te nemen. Wat zijn ter 
zake de concrete plannen, initiatieven en garanties?  
 
 
Asielzoekers zullen nu worden geregistreerd en 
gescreend aan de buitengrens en immigranten uit 
landen met een lagere beschermingsgraad dan 
20 % komen terecht in een snelle grensprocedure.  

 

Cette procédure d'une durée maximale de trois mois 
est-elle réaliste? Est-il question de centres fermés 
pour cette procédure rapide à la frontière? S'agira-t-
il de centres semi-fermés ou fermés? Quelles 
catégories seront-elles exemptées de cette 
procédure?  
 
Quand le pacte entrera-t-il en vigueur? 
 

Is die procedure van maximaal drie maanden 
realistisch? Is er sprake van gesloten centra voor die 
snelle grensprocedure? Zullen dat halfgesloten of 
gesloten centra zijn? Welke categorieën zullen van 
die procedure worden vrijgesteld?  
 
 
Wanneer zal het pact in werking treden?  

 

01.06  Theo Francken (N-VA): Il serait positif que la 

secrétaire d'État explique les grandes lignes du 
pacte européen sur la migration. Premièrement: les 
réfugiés ne doivent pas nécessairement venir en 
Europe. Il s'agit de leur propre choix. Les partis de 
gauche plaident toujours pour des routes migratoires 
légales, car sinon on obligerait ces réfugiés à 
emprunter des routes illégales. Ma vision des 
choses est quelque peu différente. Je crois plutôt à 
l'autonomie, aux choix et aux conséquences. 
 

01.06  Theo Francken (N-VA): Het zou goed zijn dat 

de staatssecretaris de grote lijnen van het Europese 
migratiepact toelicht. Allereerst: vluchtelingen 
moeten niet per se naar Europa komen. Het gaat om 
hun eigen keuze. Linkse partijen pleiten altijd voor 
legale routes, want anders zou men die mensen 
verplichten illegale routes te nemen. Ik zie dat toch 
enigszins anders. Ik geloof nogal in zelfredzaamheid 
en keuzes en consequenties. 
 

Comment s'y prendra-t-on en ce qui concerne la Hoe zal een en ander in zijn werk gaan met de 
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procédure à la frontière? Qu'est-ce qui changera 
précisément dans la procédure Dublin? La 
responsabilité incombera-t-elle toujours aux pays 
frontaliers ou sera-t-elle désormais transférée au 
pays dans lequel une nouvelle demande a été 
introduite après 18 ou 24 mois? 
 
La Pologne et la Hongrie contestent sur le fond le fait 
que cette question ait été tranchée à la majorité et 
font valoir que cette décision aurait dû être prise à 
l'unanimité. Elle devrait dès lors être ratifiée par le 
Conseil. Dans quelle mesure est-il encore réaliste de 
régler cette question sous la présidence belge? 
Comment la secrétaire d'État envisage-t-elle la suite 
du calendrier? 
 

grensprocedure? Wat zal er precies aan de 
Dublinprocedure veranderen? Blijft de 
verantwoordelijkheid bij de grenslanden of draagt 
het land waar men opnieuw een aanvraag heeft 
ingediend, na 18 of 24 maanden de 
verantwoordelijkheid?  
 
Polen en Hongarije betwisten ten gronde dat deze 
kwestie met een meerderheid werd beslist en 
betogen dat dit een unanimiteitsverhaal is. Dat zou 
dan in de Raad moeten worden goedgekeurd. In 
hoeverre is het nog realistisch om dit rond te krijgen 
onder het Belgische voorzitterschap? Hoe schat de 
staatssecretaris de verdere timing in? 
 

01.07  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je me réjouis de l'étape décisive 
franchie par le Conseil le 8 juin 2023. Nous sommes 
parvenus à un accord sur la position de négociation 
concernant le règlement relatif aux procédures 
d'asile (APR) et celui relatif à la gestion de l'asile et 
de la migration (AMMR). Cela fera bientôt dix ans 
que nous discutons de ces deux textes 
fondamentaux pour la réforme de l'asile. 
 

01.07 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik ben blij met de beslissende stap van 
de Raad op 8 juni 2023. Wij hebben 
overeenstemming bereikt over het 
onderhandelingsstandpunt inzake de verordening 
met betrekking tot de asielprocedure (APR) en de 
verordening over het asiel- en migratiebeheer 
(AMMR). Over die twee kernteksten van de 
asielhervorming praten we al bijna 10 jaar. 
 

L'accord rationalise la procédure d'asile dans les 
États membres et établit les normes visant à 
protéger les droits des demandeurs d'asile, tels que 
le droit à un interprète et à une assistance juridique. 
Afin de prévenir les abus, les demandeurs d'asile 
sont soumis à une obligation de coopérer. 
 
L'instauration d'une procédure obligatoire aux 
frontières extérieures fait l'objet d'un accord. Elle 
vise à juger rapidement si une demande d'asile est 
fondée. Cette procédure est obligatoire pour les 
personnes issues de pays présentant un faible taux 
de reconnaissance, pour les personnes qui 
constituent une menace pour la sécurité, et pour les 
personnes qui ont tenté de tromper les autorités. Les 
États membres doivent prévoir une capacité 
d'accueil et un personnel suffisants pour l'application 
de cette procédure aux frontières. La procédure dure 
au maximum 12 semaines. Chaque demande est 
évaluée individuellement. Des questions ont été 
posées sur la faisabilité de cette procédure, mais 
nous connaissons déjà en Belgique une procédure 
qui dure 4 semaines. Une période plus longue que 
12 semaines n'est donc pas nécessaire. 
 

Het akkoord stroomlijnt de asielprocedure in de 
lidstaten en stelt de normen op ter bescherming van 
de rechten van de asielzoekers, zoals het recht op 
een tolk en op juridische bijstand. Om misbruik te 
voorkomen, wordt de asielzoeker een 
medewerkingsplicht opgelegd. 
 
Er is een akkoord om een verplichte grensprocedure 
aan de buitengrenzen in te voeren, om snel te 
beoordelen of een asielverzoek al dan niet gegrond 
is. De procedure is verplicht voor personen uit 
landen met een lage erkenningsgraad, voor 
personen die een dreiging vormen voor de veiligheid 
en personen die de autoriteiten hebben willen 
misleiden. De lidstaten moeten voorzien in 
voldoende opvangcapaciteit en personeel voor de 
uitvoering van de grensprocedure. De procedure 
duurt maximaal 12 weken. Elke aanvraag wordt 
individueel beoordeeld. Er worden vragen gesteld bij 
de haalbaarheid, maar in België hebben wij vandaag 
een grensprocedure die 4 weken duurt. Een langere 
periode dan 12 weken is niet nodig. 

 

Un règlement remplaçant le règlement Dublin a été 
élaboré. Pour la Belgique, qui est l’un des plus 
importants pays de destination de la migration 
secondaire, c’était fondamental. Le règlement en 
matière de remise de demandeurs d’asile à l’État 
membre responsable fera partie de l’AMMR. Les 
règles en matière de responsabilité seront nettement 
renforcées. Il y aura en outre une limitation du 
transfert restreint de la responsabilité dans les 

Er is een regeling uitgewerkt ter vervanging van de 
Dublinverordening. Dat was voor België, als een van 
de belangrijkste bestemmingslanden voor 
secundaire migratie, erg belangrijk. De regeling 
inzake het overdragen van asielzoekers naar de 
verantwoordelijke lidstaat zal deel uitmaken van de 
AMMR. De verantwoordelijkheidsregels worden 
stevig versterkt. Er komt ook een limitering van de 
beperkte overheveling van de verantwoordelijkheid 
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dossiers d’asile dans le domaine de la migration 
secondaire. La procédure complexe de réadmission 
sera remplacée par une notification simple de 
réadmission. La charge de travail à l’Office des 
étrangers s’en trouvera fortement diminuée. Dans le 
système d’asile revu, la migration secondaire sera 
découragée.  
 
Parallèlement, la problématique aiguë dans le 
système de Dublin actuel sera également prise à 
bras-le-corps. Avec d’autres pays, la Belgique a été 
à la base de la feuille de route Dublin visant à 
redémarrer les transferts avec des pays récalcitrants 
comme la Grèce et visant à renforcer le 
fonctionnement général du règlement Dublin III.  
 
Depuis le 24 août 2022, la procédure accélérée est 
appliquée en Belgique pour les personnes ayant 
déjà fait une demande dans un autre État membre. 
Ainsi, nous envoyons le signal que la procédure 
Dublin est appliquée.  
 

in asieldossiers bij secundaire migratie. De 
complexe terugnameprocedure wordt vervangen 
door een eenvoudige kennisgeving van terugname. 
De werklast bij de DVZ zal daardoor aanzienlijk 
dalen. Secundaire migratie wordt ontmoedigd in het 
herziene asielsysteem. 
 
 
Daarnaast wordt ook de acute problematiek in het 
huidige Dublinsysteem aangepakt. België stond mee 
aan de wieg van de Dublinroadmap om transfers met 
onwillige landen zoals Griekenland herop te starten 
en om de algemene werking van de Dublin III-
verordening te versterken. 
 
 
Sinds 24 augustus 2022 wordt in België de 
versnelde procedure toegepast voor personen die al 
in een andere lidstaat een aanvraag hebben gedaan. 
Wij geven daarmee het signaal dat de 
Dublinprocedure wordt toegepast.  

 
Pour aider les États membres aux frontières 
extérieures, un nouveau mécanisme de solidarité 
était nécessaire. Le système est simple, prévisible et 
viable. Il combine la solidarité obligatoire et la 
flexibilité pour les États membres quant aux 
contributions individuelles. Les contributions 
comprennent la relocalisation, les contributions 
financières et d'autres mesures de solidarité. Les 
États membres peuvent déterminer eux-mêmes leur 
mode de contribution. Le montant minimum des 
contributions annuelles de solidarité est fixé à 
30 000 euros et peut être ajusté chaque année par 
la Commission européenne en fonction de la 
situation migratoire réelle. La relocalisation équivaut 
à 20 000 euros pour les États membres qui 
souhaitent contribuer au moyen de compensations 
financières. 
 

Om de lidstaten aan de buitengrenzen te helpen, 
was er nood aan een nieuw 
solidariteitsmechanisme. Het systeem is eenvoudig, 
voorspelbaar en werkbaar. Verplichte solidariteit 
wordt gecombineerd met flexibiliteit voor de lidstaten 
inzake de individuele bijdragen. De bijdragen 
omvatten relocatie, financiële bijdragen en 
alternatieve solidariteitsmaatregelen. De lidstaten 
kunnen zelf bepalen hoe ze bijdragen. Het 
minimumcijfer voor jaarlijkse solidariteitsbijdragen is 
vastgelegd op 30.000 euro en kan jaarlijks door de 
Europese Commissie worden bijgesteld op basis 
van de reële migratiesituatie. Relocatie is 
gelijkgesteld met 20.000 euro voor lidstaten die 
willen bijdragen met financiële compensaties. 
 

(En français) Ce système de solidarité n'est pas 
uniquement activé en situation de crise. 
 

(Frans) Dit solidariteitsmechanisme wordt niet alleen 
in crisissituaties geactiveerd. 
 

(En néerlandais) Le règlement relatif à la gestion de 
l'asile et de la migration contient également des 
mesures visant à éviter les abus de la part du 
demandeur d'asile et à décourager la migration 
secondaire. Il s'agissait également d'une priorité 
pour la Belgique.  
 
Comme il est d'usage, la position belge a été arrêtée 
lors de réunions de coordination des Affaires 
européennes, préalables aux réunions du Conseil. 
Tous les partenaires de la DGE ont décidé de 
l'assentiment de la Belgique à la position du Conseil, 
et ont répété qu'il était important que le pacte soit 
conclu avant la fin de la législature. La Belgique a 
plaidé pour un compromis suffisamment ambitieux 
qui constitue également une avancée par rapport au 
système inopérant actuel.  

(Nederlands) De AMMR bevat ten slotte ook 
maatregelen om misbruiken door de asielzoeker te 
voorkomen en secundaire migratie te ontmoetingen. 
Dat was ook een Belgische prioriteit. 
 
 
 
Het Belgische standpunt werd, zoals gebruikelijk, 
bepaald tijdens de coördinatievergaderingen 
Europese Zaken voorafgaand aan de Raad. Alle 
DGE-partners legden de Belgische instemming met 
het standpunt van de Raad vast en herhaalden dat 
het belangrijk was dat het pact voor het einde van de 
legislatuur zal worden afgesloten. België ijverde voor 
een voldoende ambitieus compromis dat ook een 
verbetering is ten opzichte van de huidige regeling, 
die niet functioneert. 
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La situation des mineurs est une préoccupation 
particulière de la Belgique tout au long du débat sur 
l'asile et la migration. La Belgique a réussi à faire 
inclure dans l'accord des garanties sur la détention 
des mineurs, conformément à la Convention des 
Nations Unies sur les droits de l'enfant. Toutefois, 
cela ne signifie pas que les familles avec des enfants 
mineurs ne peuvent pas se retrouver dans une 
procédure frontalière. 
 
L'accord européen est une victoire pour la protection 
juridique des réfugiés. Il garantit le droit de 
demander l'asile sur le territoire européen. Une 
demande de protection sera suivie d'une évaluation 
individuelle dans le cadre d'une procédure rapide et 
efficace. Le droit d'accueil est également protégé. 
 

Een bijzonder Belgisch aandachtspunt in het gehele 
asiel- en migratiedebat is de situatie van 
minderjarigen. België bepleitte succesvol dat de 
waarborgen inzake de opsluiting van minderjarigen 
in lijn met het VN-Kinderrechtenverdrag werden 
opgenomen in het akkoord. Dat betekent echter niet 
dat families met minderjarige kinderen niet in een 
grensprocedure terecht kunnen komen. 
 
 
Het Europese akkoord is een overwinning voor de 
juridische bescherming van personen op de vlucht. 
Het vrijwaart het recht om asiel aan te vragen op het 
Europese grondgebied. Na een 
beschermingsverzoek volgt een individuele 
beoordeling in een snelle en efficiënte procedure. 
Ook het recht op opvang wordt beschermd. 

 
(En français) Il est faux de dire que l'accueil implique 
une détention obligatoire ou massive. La détention 
aux fins de traitement des demandes d'asile n'est 
possible que dans des conditions prévues dans la 
Directive d'accueil. Le droit international et les droits 
de l'homme ne l'interdisent pas si elle est 
proportionnée et nécessaire. La détention des 
mineurs est une ligne rouge, généralement exclue 
par l'accord.  
 
 
 
Le monitoring des droits de l'homme est prévu dans 
le règlement relatif au screening. Des trilogues sont 
en cours avec le Parlement européen à ce sujet. 
 

(Frans) Het klopt niet dat opvang een verplichte of 
massale detentie inhoudt. Detentie met het oog 
gericht op de behandeling van de asielaanvraag is 
enkel mogelijk onder de voorwaarden zoals bepaald 
in de Opvangrichtlijn. Het vasthouden van 
asielzoekers is krachtens het internationale recht en 
de mensenrechtenconventies niet verboden indien 
de detentie noodzakelijk en proportioneel is. Het 
vasthouden van minderjarigen daarentegen is een 
rode lijn, die als algemene regel niet overschreden 
mag worden overeenkomstig het akkoord.  
 
De screeningverordening voorziet in een monitoring 
van de eerbiediging van de mensenrechten. De 
trialogen met het Europees Parlement hierover zijn 
aan de gang.  

 
(En néerlandais) L'accord du Conseil du 8 juin porte 
sur deux instruments qui font partie du pacte 
européen sur l'asile et les migrations, lequel 
comprend toute une série de propositions visant à 
réformer les règles de l'UE en matière d'immigration 
et d'asile. Ce pacte comprend également de 
nombreuses propositions sur les voies d'accès 
légales, qui ont reçu moins d'attention de la part des 
médias. 
 
Le retour ne faisait pas non plus partie des 
négociations du 8 juin, mais il fait bien sûr partie du 
pacte sur les migrations. Le pacte comprend une 
proposition de révision de la directive "retour" et il 
existe déjà un accord préliminaire entre le Conseil et 
le Parlement européen à ce sujet. 
 

(Nederlands) Het akkoord van de Raad van 8 juni 
betreft twee instrumenten die deel uitmaken van het 
volledige EU-asiel- en migratiepact, dat op zijn beurt 
bestaat uit een hele reeks voorstellen om de 
migratie- en asielregels van de EU te hervormen. In 
dat pact zitten ook heel wat voorstellen over legale 
toegangswegen, die op minder media-aandacht 
kunnen rekenen. 
 
 
Ook de terugkeer maakte geen deel uit van de 
onderhandelingen op 8 juni, maar maakt uiteraard 
wel deel uit van het migratiepact. Het pact bevat een 
voorstel om de terugkeerrichtlijn te vernieuwen en 
daarover bestaat reeds een voorlopig akkoord 
tussen de Raad en het Europees Parlement. 
 

(En français) Le retour et la procédure obligatoire 
aux frontières sont liés. Il est plus facile de renvoyer 
les personnes qui ont séjourné sur le territoire 
pendant une période limitée et qui ont un faible 
niveau de protection. Les procédures frontalières 
prévoient que la personne entame, immédiatement 
après la décision négative à sa demande d'asile, une 

(Frans) Er bestaat een verband tussen de terugkeer 
en de verplichte grensprocedure. Het is 
gemakkelijker om personen die gedurende een 
beperkte periode op het grondgebied verbleven 
hebben en een laag beschermingsniveau genieten, 
terug te sturen. Overeenkomstig de 
grensprocedures moet de betrokkene onmiddellijk 
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procédure frontalière de retour pour qu'elle se fasse 
dans les douze semaines, soit vers son pays 
d'origine soit vers le pays de transit. Cela permet 
plus de retours effectifs qu'un système où les 
demandeurs déboutés peuvent poursuivre leur 
voyage dans l'UE où ils introduisent de nouvelles 
demandes et passent des années dans l'illégalité.  
 
 
 
La coopération des pays tiers est cruciale pour 
rendre le retour possible, c'est l'un des grands axes 
du pacte sur l'asile et la migration. Un accord a été 
trouvé sur la définition de pays tiers sûr. Les 
partenariats durables avec ces pays sont 
nécessaires, pas uniquement sur la gestion des 
migrations mais également sur les voies d'entrée 
légale. Le nouveau partenariat avec la Tunisie en est 
un bon exemple. L'UE et les États membres sont liés 
par les droits de l'homme. Toutes les actions dans le 
domaine extérieur doivent les respecter, notamment 
ce partenariat.  
 
 
 
La position du Conseil sur les deux instruments 
d'asile constituera la base des négociations du 
Conseil avec le Parlement européen. Les trilogues 
sur le permis unique, Eurodac et le règlement 
screening ont débuté. Le prochain grand dossier du 
Conseil est le règlement sur les crises. La 
présidence espagnole souhaite finaliser le pacte. En 
cas d'échec, la présidence belge prendra la relève. 
Les différents instruments du pacte entreront en 
vigueur après leur publication. 
 

na de negatieve beslissing over zijn asielaanvraag 
een procedure voor terugkeer aan de grens 
aanvatten, zodat hij binnen de twaalf weken naar zijn 
land van herkomst of naar het transitland kan 
terugkeren. Dat zorgt ervoor dat er meer personen 
effectief terugkeren in vergelijking met een systeem 
waarbij uitgeprocedeerde asielzoekers hun reis in de 
EU kunnen voortzetten, nieuwe aanvragen indienen 
en jarenlang in de illegaliteit leven.  
 
De medewerking van derde landen is cruciaal om de 
terugkeer mogelijk te maken en het is een van de 
belangrijke krachtlijnen van het Europese asiel- en 
migratiepact. Er werd een akkoord bereikt over de 
definitie van veilige derde landen. Duurzame 
partnerschappen met die landen zijn onontbeerlijk, 
niet alleen met betrekking tot het migratiebeheer, 
maar ook tot de legale migratiemogelijkheden. Het 
nieuwe partnerschap met Tunesië is een goed 
voorbeeld daarvan. De EU en de EU-lidstaten zijn 
gebonden door de mensenrechten. Bij alle 
initiatieven op het stuk van Buitenlandse Zaken 
moeten deze eerbiedigd worden, ook in de context 
van dat partnerschap. 
 
Het standpunt van de Raad over die twee tools 
inzake asiel zal de basis vormen voor de 
onderhandelingen van de Raad met het Europees 
Parlement. De trialogen over de gecombineerde 
vergunning, EURODAC en de screeningverordening 
werden aangevat. Het volgende grote dossier van de 
Raad is de crisisverordening. Het Spaanse 
voorzitterschap wil het Europese asiel- en 
migratiepact afronden. Als dat niet lukt, neemt het 
Belgische voorzitterschap de fakkel over. De 
verschillende tools van het pact zullen in werking 
treden zodra ze gepubliceerd zijn. 
 

(En néerlandais) L'accord du Conseil sur l’APR et 
l’AMMR a permis d'établir définitivement la position 
de négociation du Conseil. Le vote a été favorable à 
une large majorité qualifiée, et seules la Hongrie et 
la Pologne ont voté contre. Il s'agit de la méthode de 
vote ordinaire dans le processus législatif. Si un 
accord est trouvé avec le Parlement européen et que 
les deux colégislateurs marquent leur accord, les 
deux règlements seront adoptés. 
 
 
Le pacte n'entend pas revoir les motifs de l'asile. À 
cet égard, l'UE se base sur la Convention de 
Genève. Les conséquences du changement 
climatique, par exemple, ne sont pas comprises 
dans cette définition. 
 
Cet accord constitue une étape cruciale vers une 
politique européenne de l'asile et de la migration 
mieux contrôlée. Je me réjouis que nous prenions le 
temps d’en discuter et je suis certainement disposée 
à organiser une commission distincte à cet effet. 

(Nederlands) Door het akkoord van de Raad over de 
APR en de AMMR werd de onderhandelingspositie 
van de Raad definitief vastgelegd. Dat gebeurde met 
een stemming met een ruime gekwalificeerde 
meerderheid, enkel Hongarije en Polen stemden 
tegen. Dat is de gewone stemmethode in de 
wetgevingsprocedure. Indien er een akkoord wordt 
gevonden met het Europees Parlement en beide 
medewetgevers daarmee instemmen, worden de 
twee verordeningen aangenomen. 
 
Het pact wil asielgronden niet herbekijken. Daarvoor 
baseert de EU zich op de Conventie van Genève. De 
gevolgen van klimaatverandering vallen bijvoorbeeld 
niet onder die definitie. 
 
 
Dit akkoord is een cruciale stap richting een meer 
gecontroleerd Europees asiel- en migratiebeleid. Het 
is goed dat we de nodige tijd uittrekken voor de 
bespreking en ik ben zeker bereid om daarvoor een 
aparte commissie te organiseren. Ik hoop onder het 
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J'espère pouvoir aboutir à un accord définitif l'année 
prochaine, sous la présidence belge de l'Union 
européenne. 
 

Belgische EU-voorzitterschap volgend jaar het finale 
akkoord te kunnen afronden. 

 

01.08  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le système 

actuel ne fonctionne pas, mais ce nouveau pacte sur 
l'asile et la migration n'apporte pas de grands 
changements. Dans un premier temps, l'Europe 
poursuivra sa politique de fermeture des frontières. 
Je comprends que ce pacte est le fruit d'un 
compromis entre des pays qui ont des points de vue 
différents, mais il ne m’enthousiasme guère. Dans la 
pratique, des migrants seront effectivement placés 
en détention. Quelles sont les garanties que ces 
procédures accélérées seront effectivement rapides 
et de qualité? 
 
L'actuelle politique européenne de relocalisation 
n'est pas à la hauteur des ambitions. Cela explique 
pourquoi les gens essaient de venir chez nous par 
d'autres moyens. Il n'y a jamais eu autant de réfugiés 
dans le monde. 70 % d'entre eux sont accueillis par 
un pays voisin. M. Francken a été l'un des premiers 
à dire que les Ukrainiens seraient accueillis avec 
générosité, mais les Syriens également fuient la 
violence de Poutine et celle de leur propre dictateur. 
 

01.08  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het huidige 

systeem functioneert niet, maar dit nieuwe asiel- en 
migratiepact brengt geen grote veranderingen. 
Europa blijft in eerste instantie zijn grenzen gesloten 
houden. Ik begrijp dat het een compromis is tussen 
landen met uiteenlopende visies, maar warm word ik 
er niet van. In de praktijk zullen mensen wel degelijk 
in detentie zitten. Welke garanties zijn er dat die 
snelle procedures inderdaad snel en kwaliteitsvol 
zullen zijn?  
 
 
 
Het huidige Europese hervestigingsbeleid blijft onder 
de ambities. Dat verklaart waarom mensen op een 
andere manier naar ons proberen te komen. Er 
waren wereldwijd nog nooit zoveel vluchtelingen. 
Daarvan wordt 70 % door een buurland 
opgevangen. De heer Francken was een van de 
eersten om te zeggen dat de Oekraïners gastvrij 
zouden worden ontvangen, maar ook Syriërs 
vluchten voor het geweld van Poetin en hun eigen 
dictator. 

 
Les conditions en Turquie ne sont pas favorables 
pour les réfugiés. Ceux-ci continueront à risquer la 
traversée vers l'Europe. En Tunisie, un dictateur qui 
fait fuir les réfugiés est au pouvoir. En Jordanie, les 
réfugiés sont exclus de l'aide médicale. Tant que 
nous n'investirons pas davantage dans la 
coopération au développement et l'accueil dans la 
région, tant que nous ne mènerons pas une politique 
climatique vigoureuse, nous ne nous attaquerons 
pas au problème. Il est frappant de constater que les 
partis qui sont le plus opposés à la migration, 
souhaitent en même temps investir le moins possible 
dans la politique climatique, la coopération au 
développement et la solidarité mondiale. 
 

De omstandigheden in Turkije zijn niet goed voor 
vluchtelingen. Mensen zullen de oversteek naar 
Europa blijven wagen. In Tunesië is een dictator aan 
de macht die vluchtelingen wegjaagt. In Jordanië 
worden vluchtelingen uitgesloten van medische 
hulp. Zolang wij niet meer investeren in 
ontwikkelingssamenwerking en in opvang in de 
regio, zolang wij geen krachtdadig klimaatbeleid 
voeren, zullen wij het probleem niet aanpakken. Het 
is opvallend dat de partijen die het hardst tegen 
migratie zijn, tegelijkertijd zo weinig mogelijk willen 
investeren in klimaatbeleid, in 
ontwikkelingssamenwerking en in wereldwijde 
solidariteit. 

 

01.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Cet accord 

complexe pour les Vingt-Sept donne l'impression 
d'être conclu avec le service minimum, en déléguant 
des obligations à d'autres et sans garantie de 
respect de droits élémentaires. Un débat plus 
approfondi est nécessaire. Je ne vois pas encore la 
plus-value de cet accord. L'arsenal législatif existant 
semble plus protecteur. Il permet de faire monter les 
enchères par rapport aux États qui ne veulent pas 
d'un accord équilibré. 
 

01.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Het lijkt wel of 

men een minimale inspanning geleverd heeft toen dit 
complexe akkoord voor de 27 EU-lidstaten gesloten 
werd, want verplichtingen worden aan anderen 
gedelegeerd, zonder dat men de garantie heeft dat 
bepaalde elementaire rechten geëerbiedigd worden. 
Er is een diepgaander debat nodig. Ik zie de 
meerwaarde van dit akkoord nog niet in. Het 
bestaande wetgevend instrumentarium lijkt meer 
bescherming te bieden. Het akkoord biedt de 
mogelijkheid om meer te vragen van de Staten die 
geen evenwichtig akkoord willen. 

 

01.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sur certaines 

questions, vos réponses ne sont pas convaincantes. 
Vous dites que l'UE est fondamentalement attachée 
aux droits humains, mais elle n'a plus de crédibilité à 

01.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Uw antwoorden 

op bepaalde vragen zijn niet overtuigend. U zegt dat 
de EU bijzonder veel waarde hecht aan de 
mensenrechten, maar ze heeft haar 
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ce niveau-là. Elle laisse des gens crever dans la 
Méditerranée et ne lève pas le petit doigt quand la 
France tabasse sa population dans des 
manifestations.  
 

geloofwaardigheid op dat vlak verspeeld. Ze laat 
mensen in de Middellandse Zee verdrinken en 
verroert geen vin wanneer betogers in Frankrijk 
hardhandig aangepakt worden.  
 

Vous dites que l'UE est garante du respect des droits 
humains dans l'accord avec la Tunisie, mais on a vu 
ce qu'a donné l'accord avec la Libye! On ne peut pas 
dire que l'esclavagisme témoigne de leur respect.  
 
 
 
Vous arguez que les réfugiés climatiques ne figurent 
pas dans l'accord, car cela ne fait pas partie de la 
Convention de Genève. Allez-vous attendre l'arrivée 
des 250 millions de réfugiés climatiques pour réagir? 
L'UE ne doit-elle pas s'y préparer? Vos réponses ne 
sont pas à la hauteur du défi.  
 
 
En faisant comme si ceux qui critiquent l'accord n'ont 
rien compris, vous avez une attitude méprisante et 
irrespectueuse envers la société civile, soucieuse 
des droits humains. Vous persistez dans une 
politique cruelle. 
 

Volgens u waarborgt de EU dat de mensenrechten 
in het akkoord met Tunesië in acht genomen worden, 
maar we hebben gezien wat er is gebeurd toen er 
een akkoord gesloten werd met Libië! Slavernij is 
niet meteen een teken van respect voor de 
mensenrechten. 
 
U beweert dat klimaatvluchtelingen niet in het 
akkoord voorkomen omdat zij niet onder de 
Conventie van Genève vallen. Zult u wachten tot de 
250 miljoen klimaatvluchtelingen hier op de stoep 
staan voordat u reageert? Moet de EU zich niet op 
hun komst voorbereiden? Uw antwoorden verzinken 
in het niet naast de uitdaging waar we voor staan.  
 
Door te doen alsof de critici van het akkoord er niets 
van hebben begrepen, geeft u blijk van minachting 
en gebrek aan respect voor het maatschappelijk 
middenveld, dat zich bekommert om de 
mensenrechten. U volhardt in een hardvochtig 
beleid. 
 

01.11  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Monsieur 

Boukili, votre narratif selon lequel les réfugiés 
climatiques vont arriver massivement est faux et très 
dangereux. 95 % des réfugiés resteront dans les 
pays limitrophes de ceux touchés par les 
dérèglements climatiques.  
 
Les procédures aux frontières belges ne permettent 
pas l'enfermement des enfants. 
 
Le fait qu'il y ait une ventilation différente que celle 
liée au pays d'enregistrement est intéressant. Mais 
le pacte ne règlera ni la question des hotspots, ni les 
noyades en Méditerranée. C'est un échec de l'UE, 
qui aurait pu intégrer des mécanismes de sauvetage 
en mer et de protection des droits aux frontières plus 
efficaces.   
 
 
Les garde-côtes grecs ont peut-être une 
responsabilité dans le récent drame. Répartir 30 000 
personnes sur un espace de 400 millions d'habitants 
ne peut être considéré comme une grande victoire 
de la solidarité.  
 
Je crains que beaucoup de partis soient tenaillés par 
la peur de l'extrême-droite. Il ne faut pas la copier, 
mais au contraire s'en démarquer par des modèles 
qui permettent aux personnes de venir légalement 
en Europe, pour éviter des drames et court-circuiter 
les réseaux de passeurs.  
 

01.11  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Mijnheer 

Boukili, het verhaal dat u ophangt als zouden de 
klimaatvluchtelingen massaal aankomen, klopt niet 
en is zeer gevaarlijk. 95 % van de vluchtelingen zal 
blijven in de landen die grenzen aan de landen die 
getroffen worden door de klimaatverandering.  
 
Kinderen kunnen niet opgesloten worden volgens de 
Belgische grensprocedures. 
 
Het is interessant dat er bij de spreiding niet alleen 
gekeken wordt naar het land van registratie. Het 
migratiepact biedt echter geen oplossing voor het 
probleem van de hotspots of de verdrinking in de 
Middellandse Zee. Het is een mislukking van de EU, 
die effectievere mechanismen had kunnen inbouwen 
voor de redding op zee en de bescherming van de 
rechten aan de grenzen.   
 
De Griekse kustwacht is mogelijk deels 
verantwoordelijk voor de recente tragedie. De 
spreiding van 30.000 mensen over een gebied met 
400 miljoen inwoners kan bezwaarlijk beschouwd 
worden als een grote overwinning van de solidariteit. 
 
Ik vrees dat veel partijen bevangen zijn door de 
angst voor extreemrechts. We moeten het 
extreemrechtse gedachtegoed niet kopiëren, maar 
er afstand van doen door modellen uit te werken die 
de mensen in staat stellen om legaal naar Europa te 
komen, zodat we tragedies kunnen vermijden en 
mensensmokkelaars buitenspel kunnen zetten. 
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01.12  Barbara Pas (VB): Je ne partage pas du tout 

l'enthousiasme dont la secrétaire d'État fait preuve. 
Il est exact que le système actuel est inefficace, mais 
je constate qu'il n'y a pas beaucoup de changement. 
Les guichets d'asile européens restent ouverts à la 
migration illégale. 
 
Je suis favorable à une procédure courte d'une 
durée de 12 semaines, mais j'ai des doutes quant à 
son effet. Les procédures devront être mises en 
œuvre massivement. La Grèce a déjà procédé à une 
telle tentative et cette tentative s'est soldée par un 
échec. La politique de retour de l'UE est, elle aussi, 
tout à fait inopérante. Il s'agit d'un volet crucial du 
pacte. L'on passe à côté de l'essentiel. Au lieu 
d'agrandir la zone inondable, il convient de 
rehausser les digues. Le point de départ doit être 
que les entrées illégales ne puissent jamais 
entraîner de séjours légaux. 
 
Je suis d'accord avec le fait qu'il convient d'accorder 
davantage de moyens financiers à l'accueil dans la 
région. Les fonds que nous consacrons aux 
procédures d'asile peuvent permettre d'y aider 
beaucoup plus de personnes. Aux termes de ce 
pacte, les Européens sont soumis à une immigration 
accrue, non moindre; or, ils demandent l'inverse. 
 

01.12  Barbara Pas (VB): Ik deel het enthousiasme 

van de staatssecretaris allerminst. Het klopt dat het 
huidige systeem niet werkt, maar ik zie niet veel 
verandering. De Europese asielloketten blijven open 
voor illegale migratie. 
 
 
Ik ben voorstander van een korte procedure van 
12 weken, maar ik heb twijfels over de uitwerking. De 
procedures zullen massaal moeten worden 
uitgevoerd. In Griekenland heeft men zoiets al eens 
geprobeerd en het is toen faliekant mislukt. Ook het 
terugkeerbeleid van de EU werkt van geen kanten. 
Dat is een essentieel onderdeel van het pact. Men 
gaat voorbij aan de kern. In plaats van het 
overstromingsgebied te vergroten, moeten de dijken 
worden verhoogd. Dat illegale binnenkomst nooit 
mag leiden tot legaal verblijf moet het uitgangspunt 
zijn. 
 
Ik ga ermee akkoord dat er meer geld moet gaan 
naar opvang in de regio. Met het geld dat we hier 
besteden aan asielprocedures kunnen we in de regio 
veel meer mensen helpen. Met dit pact krijgen de 
Europeanen meer in plaats van minder immigratie, 
het tegenovergesteld van wat ze vragen. 
 

01.13 Theo Francken (N-VA): Il est positif que la 

procédure Dublin soit simplifiée, mais nous 
attendons de le voir pour le croire. Ma critique 
principale à l'égard du pacte est la croyance qu'on 
sera en mesure de soumettre à un screening des 
dizaines de milliers de personnes aux frontières 
extérieures et de renvoyer rapidement toutes celles 
qui n'obtiendront pas de visa. Il est actuellement 
impossible de faire des affaires avec le Maroc, 
comme avec de nombreux autres pays. Il n'est tout 
simplement pas possible de renvoyer ces 
personnes. Il faut abandonner le paradigme de la 
frontière d'asile ouverte. J'ai moi-même dû m'en 
séparer mentalement. Il n'est pas réalisable. 
 
De plus, on part du principe que les pays frontaliers 
seront en mesure d'organiser tout cela. Cela n'a 
jamais été le cas jusqu'à présent. Je n'y crois pas. 
La prémisse étant incorrecte, mon groupe 
n'approuvera pas ce pacte au Parlement européen.  
 

01.13  Theo Francken (N-VA): Dat de 

Dublinprocedure wordt vereenvoudigd, is goed, 
maar eerst zien en dan geloven. Mijn grootste kritiek 
op het pact is het geloof dat men in staat zal zijn om 
tienduizenden mensen aan de buitengrenzen te 
screenen en om iedereen die geen visum krijgt, snel 
terug te sturen. Met Marokko is het momenteel 
onmogelijk om zaken te doen, net als met tal van 
andere landen. Men kan die mensen gewoonweg 
niet terugsturen. Men moet het paradigma van de 
open asielgrens verlaten. Ik heb daar zelf mentaal 
afscheid van genomen. Het is niet realiseerbaar.  
 
 
 
Men gaat er bovendien van uit dat de grenslanden 
dat allemaal georganiseerd zullen krijgen. Dat is tot 
nu toe nog nooit gelukt. Daar haak ik af. Omdat de 
premisse fout is, zal mijn fractie dit pact in het 
Europees Parlement niet goedkeuren. 

 
La gauche avance toujours le même argument, mais 
j'attends toujours la première étude qui montre que 
le fait d’investir dans la coopération au 
développement entraîne une diminution de 
l'immigration clandestine vers l'Occident. Cet 
argument est aussi stupide que l'arrêt complet de 
l'immigration prôné par le Vlaams Belang. Au cours 
des premières décennies surtout, la coopération au 
développement entraînera justement une 
augmentation de l'immigration. En effet, ce ne sont 
pas les habitants des pays les plus pauvres qui 

Links maakt altijd hetzelfde punt, maar ik wacht nog 
steeds op de eerste studie die aantoont dat 
investeren in ontwikkelingssamenwerking leidt tot 
minder illegale migratie naar het Westen. Dat is even 
stupide als de volledige migratiestop die het Vlaams 
belang bepleit. Zeker in de eerste decennia zal 
ontwikkelingssamenwerking juist voor meer migratie 
zorgen. Het zijn immers niet de mensen uit de 
allerarmste landen die naar hier komen. Zij geraken 
niet weg. Het is de ontluikende middenklasse in 
Afrika, het Midden-Oosten en Azië die naar hier 
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viennent ici. Ils ne partent pas. Ce sont les classes 
moyennes en plein essor d'Afrique, du Moyen-Orient 
et d'Asie qui émigrent ici. 
 
Certains disent que nous devrions considérer les 
problèmes climatiques comme une nouvelle base de 
protection dans le cadre de la Convention de 
Genève. Il est exact que les problèmes climatiques 
n'existaient pas encore lorsque la Convention a été 
rédigée, mais la mobilité de masse, la 
communication de masse et l'iPhone n'existaient pas 
non plus. À cette époque, on se réfugiait dans un 
pays voisin, pas dans un pays situé à 5 000 km. Je 
suis favorable à une modification de la Convention 
de Genève, à condition que tous les éléments 
puissent être discutés. 
 

migreert. 
 
 
 
Men zegt dat we klimaatproblemen als een nieuwe 
basis voor bescherming binnen de Conventie van 
Genève moeten zien. Het klopt dat 
klimaatproblemen nog niet bestonden toen de 
Conventie werd opgesteld, maar massamobiliteit, 
massacommunicatie en de iPhone bestonden ook 
niet. Men vluchtte toen naar een buurland, niet naar 
een land 5.000 km verder. Ik ben voor het 
openbreken van de Conventie van Genève, op 
voorwaarde dat over alle elementen kan worden 
gesproken. 

 

Il y a indubitablement une différence entre les 
Ukrainiens et les Syriens. L'Ukraine est un pays 
européen et nous avons donc le devoir moral 
d'accueillir les Ukrainiens. Ceci est un exemple 
d'accueil dans la région d'origine, un principe auquel 
il faut se tenir de manière cohérente. Nous n'avons 
pas le devoir moral d'accueillir des personnes 
venant, par exemple, de l'Est du Congo ou du 
Venezuela. 
 
Tout le monde ne peut pas venir en Europe 
occidentale. L'année passée, la croissance 
démographique de la Belgique a augmenté de 1 %. 
Ce taux n'a jamais été aussi élevé. Nous n'en 
pouvons plus. Les villes débordent, les prix pratiqués 
dans le secteur de la construction sont très élevés, il 
y a des problèmes de logement, on manque de de 
place dans les écoles. Je ne pense pas qu’il faille 
accueillir plusieurs millions de personnes 
supplémentaires dans ce pays à forte densité de 
population qu’est la Belgique sous prétexte que nous 
devrions nous montrer solidaires avec le monde 
entier. 
 

Er is wel degelijk een verschil tussen Oekraïners en 
Syriërs. Oekraïne is een Europees land en dus is het 
onze morele plicht om Oekraïners op te vangen. Dat 
is opvang in de regio, een pleidooi dat consequent 
moet worden aangehouden. Wij zijn niet moreel 
verplicht om mensen uit pakweg Oost-Congo of 
Venezuela op te vangen. 
 
 
 
Niet alle mensen kunnen naar West-Europa komen. 
Vorig jaar is onze demografische groei met 1 volle 
procent gestegen. Dat percentage was nog nooit zo 
hoog. We kunnen het niet meer aan. De steden 
zitten vol, de bouwprijzen zijn gigantisch, er zijn 
huisvestingproblemen, er is geen plaats in de 
scholen. Ik vind niet dat we nog een paar miljoen 
mensen in dit dichtbevolkte land kunnen 
binnenlaten, omdat we solidair moeten zijn met de 
hele wereld.  
 

J'estime qu'il doit y avoir des routes sûres pour les 
réfugiés de guerre, mais cela doit se faire à nos 
conditions et moyennant un quota approuvé chaque 
année par le Parlement. Ces personnes peuvent 
être originaires de n'importe quel pays dans le 
monde, mais ce sont nos conditions, non celles des 
trafiquants d'êtres humains, qui doivent toujours 
prévaloir. À l'heure actuelle, ce sont ces derniers qui 
déterminent le pays d'arrivée. 
 
La secrétaire d'État fait un pas dans la bonne 
direction, mais je continue à contester le principe de 
base. Il convient de changer la procédure à cet 
égard. 
 

Ik vind dat er veilige routes moeten zijn voor 
oorlogsvluchtelingen, maar op onze voorwaarden en 
met een quotum dat elk jaar door het Parlement 
wordt goedgekeurd. Dat kunnen mensen van overal 
zijn, maar altijd op onze voorwaarden en niet op die 
van de mensensmokkelaars. Nu zijn zij het die het 
land van aankomst bepalen.  
 
 
 
Staatssecretaris de Moor zet een stap in de goede 
richting, maar ik blijf de basispremisse betwisten. 
Het moet anders. 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Débat d'actualité sur l'octroi de visas à une 

délégation iranienne et questions jointes de 

02 Actualiteitsdebat over het toekennen van visa 

aan een Iraanse delegatie en toegevoegde vragen 
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- Samuel Cogolati à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'octroi de visas à une délégation 
iranienne" (55037427C) 
- Wouter De Vriendt à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La visite d'une délégation 
iranienne et russe à Bruxelles" (55037465C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le rôle de l'Office des étrangers dans la 
délivrance de visas à une délégation iranienne" 
(55037633C) 
- Darya Safai à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le rôle de l'OE dans l'octroi de visas à une 
délégation iranienne" (55037804C) 
- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les visas délivrés aux Iraniens" 
(55037852C) 
- Özlem Özen à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "L'avis de l'Office des étrangers pour la 
délivrance de visas à une délégation d'Iraniens" 
(55037854C) 
- Khalil Aouasti à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La procédure de délivrance de 
visas pour une délégation d'Iraniens" 
(55037855C) 
 

van 
- Samuel Cogolati aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het uitreiken van visa aan een 
Iraanse delegatie" (55037427C) 
- Wouter De Vriendt aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het bezoek van een Iraanse en 
Russische delegatie aan Brussel" (55037465C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De rol van de Dienst 
Vreemdelingenzaken in de Iraanse visumkwestie" 
(55037633C) 
- Darya Safai aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De rol van de DVZ bij het 
toekennen van visa aan een Iraanse delegatie" 
(55037804C) 
- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De visa aan Iraniërs" (55037852C) 
- Özlem Özen aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het advies van de Dienst 
Vreemdelingenzaken voor de afgifte van visa aan 
een Iraanse delegatie" (55037854C) 
- Khalil Aouasti aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De procedure voor de afgifte van 
visa aan een Iraanse delegatie" (55037855C) 
 

02.01  Barbara Pas (VB): Ce matin, M. Roosemont, 

le directeur général de l'OE, a déclaré en 
commission que l'OE n'a pas reçu les demandes de 
visas des Iraniens. Cette information ne correspond 
pas du tout aux déclarations que la ministre Lahbib 
a faites précédemment à ce sujet. Je cite:  
 

02.01  Barbara Pas (VB): De heer Roosemont, de 

topman van de DVZ, verklaarde vanochtend in de 
commissie dat de DVZ de visumaanvragen voor de 
Iraniërs niet heeft ontvangen. Die informatie strookt 
absoluut niet met de verklaringen die minister Lahbib 
daarover eerder heeft afgelegd. Ik citeer: 
 

(En français) "Les informations relatives à ces 
demandes ont été envoyées à l'Office des étrangers 
qui a effectué les vérifications nécessaires. 
 
 
Par mesure de précaution, mon cabinet a encore 
effectué une vérification auprès de la Sûreté de 
l'État, alors qu'une deuxième vérification a été 
effectuée par l'Office des étrangers." 
 

(Frans) Volgens de woorden van de minister werd de 
informatie over die aanvragen overgemaakt aan de 
Dienst Vreemdelingenzaken, die de nodige 
controles zouden hebben uitgevoerd.  
 
Uit voorzichtigheid zou haar kabinet nog een en 
ander geverifieerd hebben bij de Veiligheid van de 
Staat, terwijl de Dienst Vreemdelingenzaken een 
tweede controle zou hebben uitgevoerd. 
 

(En néerlandais) Elle a également indiqué par 
ailleurs que, comme elle l'a avait expliqué, les 
demandes de visas ont été transmises à l'OE, mais 
que l'OE n'a pas rendu d'avis puisque les visas ayant 
une validé territoriale limitée sont de la compétence 
des Affaires étrangères. 
 
Le 8 juin, divers courriels auraient également été 
envoyés, entre autres par l'OE à l'ambassade, 
indiquant que l'OE ne pouvait jouer aucun rôle faute 
de temps. Des courriels ont également été envoyés 
par l'ambassade aux Affaires étrangères, indiquant 
qu'il semblait que l'OE ne donnait pas d'accord. 
 
 
Comment tous ces éléments peuvent-ils s'accorder? 
L'OE a-t-il effectué des vérifications? Quelle est la 
différence entre une vérification et un avis? Est-il 

(Nederlands) Anderzijds verklaarde ze ook het 
volgende: "Zoals ik uitgelegd heb, werden de visa-
aanvragen doorgestuurd naar de DVZ. De DVZ heeft 
echter geen advies gegeven, aangezien visa met 
beperkte territoriale geldigheid onder de 
bevoegdheid van Buitenlandse Zaken vallen." 
 
Op 8 juni zouden ook verscheidene mails zijn 
verstuurd, onder meer van de DVZ naar de 
ambassade, waarin stond dat de DVZ wegens 
tijdsgebrek geen rol kon spelen. Er waren ook mails 
van de ambassade naar Buitenlandse Zaken. Daarin 
stond: "Het lijkt erop dat de DVZ geen akkoord 
geeft." 
 
Hoe valt dit allemaal met elkaar te rijmen? Heeft de 
DVZ verificaties uitgevoerd? Wat is het verschil 
tussen een verificatie en een advies? Klopt het dat 



 04/07/2023 CRABV 55 COM 1144 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

exact que l'OE n'est pas tenu de fournir un avis lors 
de l'octroi d'un visa à validité territoriale limitée? 
Dans quels cas l'OE doit-il rendre un avis? L'OE est-
il intervenu ou non dans ce dossier? L'OE a-t-il été 
automatiquement associé à la délivrance des visas? 
 

de DVZ niet verplicht is om een advies te verlenen 
bij het verstrekken van visa met beperkte territoriale 
geldigheid? Wanneer is de DVZ wel verplicht om een 
advies te verlenen? Is de DVZ in deze zaak al dan 
niet tussengekomen? Werd de DVZ systematisch 
betrokken bij het afleveren van de visa? 
 

02.02  Darya Safai (N-VA): Le 16 mai, un 

collaborateur du cabinet de la secrétaire d’État a 
reçu un courriel du cabinet de Pascal Smet dans 
lequel une certaine flexibilité était demandée dans le 
traitement de la demande de visas pour les Iraniens. 
Le cabinet a répondu que chaque demande serait 
évaluée séparément, vu la sensibilité politique du 
contexte. Ensuite, le département des Affaires 
étrangères aurait poursuivi le traitement du dossier, 
mais le cabinet de la secrétaire d’État a toutefois été 
informé des développements par courriel. 
 
Il ressort cependant des échanges de courriels entre 
l’ambassade belge à Téhéran et le SPF Affaires 
étrangères que l’ambassade a émis des réserves à 
l’égard de la délivrance d’un visa au maire de 
Téhéran. L’ambassade a écrit qu’il semblait que l’OE 
ne donnait pas son accord. La secrétaire d’État a, 
quant à elle, indiqué dans un tweet du 14 juin que 
l’OE n’était pas intervenu dans la délivrance de ce 
visa. 
 
La secrétaire d’État pourrait-elle exposer en détail 
les actions entreprises par l’OE dans cette affaire? 
Peut-elle surtout faire la clarté sur les contradictions 
dans le cadre de ce dossier? 
 

02.02  Darya Safai (N-VA): Op 16 mei ontving een 

kabinetsmedewerker van de staatssecretaris een 
mail van het kabinet van Pascal Smet met de vraag 
om de visa voor de Iraniërs met enige flexibiliteit te 
behandelen. Daarop antwoordde het kabinet dat 
elke aanvraag apart zou worden beoordeeld, gelet 
op de politieke gevoeligheid. Daarna zou 
Buitenlandse Zaken de situatie verder hebben 
afgehandeld, maar het kabinet van de 
staatssecretaris werd via mail wel op de hoogte 
gehouden van de ontwikkelingen. 
 
Uit het mailverkeer van 8 juni tussen de Belgische 
ambassade in Teheran en de FOD Buitenlandse 
Zaken blijkt echter dat de ambassade een 
voorbehoud maakte bij het uitreiken van een visum 
aan de burgemeester van Teheran. De ambassade 
schreef: "Het lijkt erop dat de DVZ geen akkoord 
geeft." De staatssecretaris tweette daarentegen op 
14 juni dat de DVZ niet is tussengekomen bij de 
aflevering van dit visum. 
 
Kan de staatssecretaris een gedetailleerd overzicht 
geven van de acties die de DVZ in deze kwestie 
heeft ondernomen? Kan ze vooral de 
tegenstrijdigheden in dit dossier uitklaren? 
 

02.03  Theo Francken (N-VA): Le PS et Groen 

m'ont vertement reproché, à l'époque, d'avoir fait 
venir des Soudanais dans notre pays pour une 
mission d'identification à l'Office des étrangers. Ces 
partis ont réclamé ma démission parce que plusieurs 
personnes auraient été torturées au Soudan à la 
suite de cette mission. Il est apparu par la suite, dans 
le cadre d'une enquête réalisée par le CGRA, qu'il 
était impossible de vérifier ces accusations. Or la 
semaine passée, ces mêmes partis ont confirmé, 
sans sourciller, leur confiance en Mme Lahbib alors 
qu'il est indéniable que cette ministre a mis en 
danger des Belges et des membres de leur famille 
en délivrant des visas. 
 
Le parallélisme entre les deux affaires est clair. S'il 
apparaît que la mère restée en Iran a réellement été 
menacée en raison des images prises par la 
délégation iranienne en Belgique, il convient de faire 
preuve d'honnêteté intellectuelle et de réclamer à 
présent aussi la démission de la ministre. 
 

02.03  Theo Francken (N-VA): De PS en Groen 

rekenden het mij destijds heel zwaar aan dat ik als 
staatssecretaris een aantal Soedanezen naar ons 
land had gehaald voor een identificatiemissie bij de 
DVZ. Ze eisten mijn ontslag, omdat door die missie 
in Soedan een aantal mensen zouden zijn gefolterd. 
Later bleek uit onderzoek van het CGVS dat die 
aantijgingen helemaal niet konden bewezen worden. 
Diezelfde partijen hebben hier echter vorige week 
doodleuk het vertrouwen bevestigd in mevrouw 
Lahbib, een minister die door het afleveren van visa 
onmiskenbaar Belgen en hun familieleden in gevaar 
heeft gebracht. 
 
 
De parallellen tussen de twee zaken zijn duidelijk. 
Als blijkt dat de moeder in Iran wel degelijk is 
bedreigd vanwege de beelden die de Iraanse 
delegatie in België heeft genomen, dan moet men 
intellectueel eerlijk zijn en nu ook het ontslag van de 
minister eisen. 
 

La semaine dernière, le gouvernement s'est couvert 
de honte. Un ou une ministre s’exprime au nom du 
gouvernement et de la majorité, et on ne peut pas 
raisonnablement lui faire confiance à 5 %.    

De vertoning van vorige week was beschamend. 
Men kan niet een beetje vertrouwen hebben in een 
minister, want ze spreekt namens de regering en de 
meerderheid.   
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La secrétaire d'État peut-elle expliquer l'implication 
exacte de l'Office des étrangers? 
 

 
Kan de staatssecretaris de exacte betrokkenheid 
van de DVZ toelichten?  
 

02.04  Özlem Özen (PS): Le 28 juin 2023, la ministre 

des Affaire étrangères expliquait, à propos des visas 
à la délégation iranienne du Brussels Urban Summit, 
que lorsque l'Office des étrangers (ODE) indique 
qu'il ne peut donner son accord, c'est parce que les 
délais sont trop courts pour une demande de visa 
Schengen classique. L'OE propose de demander 
des visas à territorialité limitée (VTL), qui relèvent 
des Affaires étrangères. La ministre précise donc 
qu'elle n'a pas écarté l'OE car les VTL relèvent de sa 
compétence. Le 6 juin, la procédure VTL est lancée, 
mais l'ambassade rappelle la nécessité d'un avis de 
l'OE conformément au courrier/circulaire des 
Affaires étrangères du 15 mai. Le 7 juin, le cabinet 
Lahbib dit qu'il va le solliciter. Le 8, l'ambassade lui 
dit que l'avis ne semble pas "ok". 
 
 
 
 
 
 
Confirmez-vous ces informations? La liste des 
invités au sommet a-t-elle été envoyée à l'OE? Si 
oui, quand? L'OE a-t-il déjà remis des avis pour des 
VTL? 
 

02.04  Özlem Özen (PS): Op 28 juni 2023 heeft de 

minister van Buitenlandse Zaken met betrekking tot 
de visa voor de Iraanse delegatie in de context van 
de Brussels Urban Summit verklaard dat de Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) geen instemming 
gegeven heeft, daar de termijnen te kort waren voor 
de aanvraag van een traditioneel Schengen-visum. 
De DVZ stelt voor om een visum met territoriaal 
beperkte geldigheid (VTG) aan te vragen. Zulke 
aanvragen ressorteren immers onder de 
bevoegdheid van de minister van Buitenlandse 
Zaken. De minister preciseert dus dat ze de DVZ niet 
buitenspel gezet heeft, aangezien zij bevoegd is 
voor de VTG's. Op 6 juni wordt de VTG-procedure 
opgestart, maar de ambassade wijst erop dat een 
advies van de DVZ overeenkomstig de 
(omzend)brief van Buitenlandse Zaken van 15 mei 
noodzakelijk is. Op 7 juni verklaart het kabinet-
Lahbib dat ze dat advies zal vragen. Op 8 juni deelt 
de ambassade haar mee dat het advies blijkbaar niet 
'ok' is. 
 
Bevestigt u die informatie? Werd de lijst met 
personen die voor die top uitgenodigd waren, aan de 
DVZ overgemaakt? Zo ja, wanneer? Heeft de DVZ 
al eerder adviezen verstrekt in verband met VTG's?  
 

02.05  Khalil Aouasti (PS): Il faut faire la lumière sur 

les informations ayant circulé durant trois jours. Le 
6 juin, les Affaires étrangères passent à la procédure 
VTL. Sur la base de la circulaire du 15 mai de ce 
ministère, on constate qu'il faut malgré tout consulter 
l'OE. Le 7 juin, le cabinet de la ministre indique qu'il 
va solliciter son avis. Le 8 juin, l'ambassade indique 
que ce dernier n'est pas "ok".   
 
 
 
 
L'OE a-t-il été sollicité directement? Si oui, quand et 
par qui? L'OE avait-il préparé un avis sur la 
délégation iranienne? Si oui, quand? S'il n'a pas 

rendu d'avis, pourquoi? 

 

02.05  Khalil Aouasti (PS): Er moet duidelijkheid 

verschaft worden met betrekking tot de 
informatiedoorstroming gedurende drie dagen. Op 
6 juni stapt Buitenlandse Zaken over op de VTG-
procedure. Op basis van de omzendbrief van 15 mei 
van het voormelde ministerie stelt men vast dat de 
DVZ niettemin geraadpleegd dient te worden. Op 
7 juni geeft het kabinet van de minister aan dat het 
de DVZ om advies zal vragen. Op 8 juni geeft de 
ambassade aan dat het advies van de DVZ niet 'ok' 
is.  
 
Werd de DVZ direct om advies gevraagd? Zo ja, 
wanneer en door wie? Had de DVZ een advies over 
de Iraanse delegatie voorbereid? Zo ja, wanneer? 
Indien de DVZ geen advies uitgebracht heeft, kunt u 
dan aangeven waarom dat niet gebeurd is? 
 

02.06  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'Office des étrangers (OE) est 
responsable de l'entrée des non-Belges sur notre 
territoire. La demande de visa de court séjour est 
introduite auprès des ambassades et des consulats 
belges à l'étranger. Outre le traitement pratique des 
visas, les postes sont également compétents pour 
statuer sur la demande de visa de court séjour dans 
certains cas. En effet, la demande ne doit pas être 
soumise à l'OE. Cette possibilité existe tant pour les 
visas Schengen à part entière que pour les visas à 

02.06 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De DVZ is bevoegd voor de toegang 
van niet-Belgen tot ons grondgebied. Een aanvraag 
voor een visum kortverblijf wordt ingediend bij de 
Belgische ambassades en consulaten in het 
buitenland. Naast de praktische afhandeling van de 
visa hebben de posten ook de bevoegdheid om in 
bepaalde gevallen een beslissing te nemen over de 
visumaanvraag kortverblijf. De aanvraag hoeft dus 
niet aan de DVZ te worden voorgelegd voor 
beslissing. Dat kan zowel voor volwaardige 
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validité territoriale limitée. 
 
 
L'OE n'est généralement pas informé à l'avance, car 
la délivrance est effectuée sous la responsabilité du 
chef de poste. 
 

Schengen-visa als voor visa met territoriale 
beperkingen. 
 
De DVZ wordt doorgaans niet vooraf op de hoogte 
gebracht, aangezien de afgifte gebeurt onder de 
verantwoordelijkheid van het posthoofd. 
 

Dans environ 80 % des cas, un visa Schengen est 
octroyé d'office, sans que l'Office des étrangers en 
soit informé. L'Office des étrangers donne des 
instructions générales. En cas de doute, ou lorsque 
le poste souhaite refuser une demande, le dossier 
est soumis à l'Office des étrangers, la demande 
étant alors examinée à Bruxelles. L'Office des 
étrangers ne dispose pas d'une compétence d'avis: 
soit l'office prend la décision, soit c'est le poste qui 
décide. 
 

In ongeveer 80 % van de gevallen is er een 
ambtshalve afgifte van een Schengen-visum, zonder 
dat de DVZ op de hoogte gebracht wordt. De DVZ 
geeft wel algemene instructies. Bij twijfel, of wanneer 
de post een aanvraag wil weigeren, leggen ze het 
dossier voor aan DVZ. De aanvraag wordt dan vanuit 
Brussel bekeken. Er is geen adviesbevoegdheid. 
Ofwel neemt DVZ de beslissing, ofwel de post.  
 

(En français) Chaque cas est évalué 
individuellement sur la base de documents et de 
preuves. Un étranger qui vient en Belgique pour un 
séjour de courte durée doit respecter les conditions 
d'entrée dans l'espace Schengen définies à 
l'article 6 du Code frontières Schengen. L'OE et les 
Affaires étrangères évaluent les visas sur cette base. 
Lorsqu'une demande de visa est soumise à l'OE, 
celui-ci prend une décision et ne donne pas de 
conseils. Je ne communique jamais sur des cas 
individuels. 
 

(Frans) Elk geval wordt individueel beoordeeld op 
basis van documenten en bewijsstukken. 
Vreemdelingen die voor een kort verblijf naar ons 
land komen, moeten voldoen aan de voorwaarden 
voor toegang tot het Schengengebied van artikel 6 
van de Schengengrenscode. De Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) en Buitenlandse Zaken 
baseren zich op die voorwaarden bij de beoordeling 
van een visumaanvraag. Wanneer een dergelijke 
aanvraag bij de DVZ wordt ingediend, neemt die 
dienst een beslissing; hij verstrekt geen advies. Ik 
communiceer nooit over individuele gevallen. 
 

(En néerlandais) La facilitation des contacts 
diplomatiques constitue un élément important 
lorsqu'il s'agit de statuer sur l'accès au territoire. 
Cela ne signifie pas pour autant que nous accédions 
automatiquement à chaque demande d'un 
représentant politique d'un autre pays. À cet égard, 
l'OE respecte les compétences et l'expertise des 
différentes entités de ce pays qui mènent leur propre 
politique internationale. 
 
Outre le SPF Affaires étrangères, les régions et les 
organisations internationales établies à Bruxelles 
peuvent également élaborer leur propre politique 
étrangère. 
 
L'OE n'a jamais évalué individuellement les 
demandes de visa soumises par Téhéran. Du point 
de vue des services de migration, l’on est toujours 
resté dans la phase préparatoire. L'OE ne donne 
jamais aveuglément son accord à la délivrance de 
visas sur la base d'un e-mail d'une instance ou d'une 
organisation, tout comme il ne refusera jamais 
aveuglément un visa sur la base d'une liste de noms. 
 
L'OE a été informé que, le 15 mai 2023, le SPF 
Affaires étrangères avait envoyé une instruction à 
tous les postes pour les informer du Sommet urbain 
de Bruxelles. Des e-mails spécifiques ont été 
adressés aux postes de Moscou et de Téhéran avec 

(Nederlands) Het faciliteren van diplomatieke 
contacten is een belangrijke overweging voor de 
beslissing over de toegang tot het grondgebied. 
Echter, niet elke vraag van een politiek 
vertegenwoordiger van een ander land wordt 
automatisch ingewilligd. De DVZ respecteert daarbij 
de bevoegdheid en expertise van de verschillende 
entiteiten die in dit land een eigen internationaal 
beleid voeren.  
 
Naast de FOD Buitenlandse Zaken zijn er ook regio's 
en internationale organisaties met zetel in Brussel 
die een eigen buitenlandbeleid mogen ontwikkelen.  
 
 
De visumaanvragen uit Teheran werden nooit 
individueel door de DVZ beoordeeld. Vanuit het 
perspectief van de migratiediensten werd de 
voorbereidende fase nooit verlaten. De DVZ geeft 
nooit blind een akkoord om visa af te leveren na een 
mail van een instantie of organisatie of zal nooit blind 
een visum weigeren op basis van een namenlijst.  
 
 
De DVZ werd op de hoogte gebracht dat er op 
15 mei 2023 een instructie werd gestuurd door de 
FOD Buitenlandse Zaken naar alle posten om hen te 
informeren over de Brussels Urban Summit. 
Specifieke mails gingen naar de posten in Moskou 
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l'instruction de soumettre toutes les demandes de 
visa à l'OE. 
 
Le 16 mai 2023, un premier contact a eu lieu entre 
le cabinet Smet et mon cabinet. Le cabinet Smet 
demandait par e-mail de faire preuve de souplesse 
à l'égard du traitement des demandes de visa en 
provenance de Russie et d'Iran. Cet e-mail précisait 
que cela ne poserait pas de problème aux Affaires 
étrangères. Mon cabinet a alors rappelé les règles 
s'appliquant à l'obtention d'un visa et a souligné que 
les demandes de visa politique émanant de Russie 
ou d'Iran seraient évaluées sur la base du mérite, 
compte tenu de la dimension politique. 
 
Le même jour, mon cabinet a transmis à l'OE une 
instruction indiquant de bien vérifier tous les dossiers 
liés à la conférence et de soumettre les éventuels 
dossiers russes ou iraniens au cabinet Asile et 
Migration. 
 

en Teheran met de instructie alle visumaanvragen 
voor te leggen aan de DVZ.  
 
Op 16 mei 2023 was er een eerste contact tussen 
het kabinet-Smet en mijn kabinet. Het kabinet-Smet 
vraagt per mail om flexibiliteit bij de behandeling van 
de visumaanvragen vanuit Rusland en Iran. In die 
mail wordt aangegeven dat dit voor Buitenlandse 
Zaken geen probleem zou vormen. Mijn kabinet 
herinnert aan de algemene spelregels om een visum 
te verkrijgen en benadrukt dat politieke 
visumaanvragen uit Rusland of Iran op de eigen 
merites beoordeeld zullen worden, gezien de 
politieke dimensie.  
 
Dezelfde dag vertrekt een instructie vanuit mijn 
kabinet naar de DVZ om alle dossiers voor de 
conferentie goed na te kijken en eventuele dossiers 
uit Rusland en Iran voor te leggen aan het kabinet 
Asiel en Migratie.  

 
Après une période de silence, l'administration des 
Affaires étrangères fait savoir le 7 juin 2023 à l'OE 
qu'une demande de visa a encore été introduite à 
Téhéran. L'OE ne se voit remettre qu'une liste de 
noms. Ensuite, l'OE prend contact avec le 
cabinet Smet pour contrôler le motif du voyage des 
personnes concernées. L'on sollicite également un 
avis de la Sûreté de l'État en vue d'une évaluation du 
risque pour la sécurité. L'OE prend contact avec mon 
cabinet, après quoi le collaborateur de mon cabinet 
prend contact avec le cabinet Lahbib. 
 
 
Le 8 juin 2023, l'OE fait savoir aux Affaires 
étrangères qu'il n'a pas reçu de dossiers avant 
l'échéance. En l'absence de dossiers, il ne peut pas 
prendre de décision. 
 
Le 9 juin 2023, l'OE constate dans le système 
électronique de visas que les visas ont été délivrés 
par l'ambassade et le service informe le 
cabinet Smet de la délivrance. 
 
Il n'y a donc jamais eu de contacts directs entre l'OE 
et le poste diplomatique à Téhéran. L'OE était au 
courant et a réclamé des informations par 
précaution. Le terme "vérification" n'est qu'une 
indication de l'échange d'informations. Il n'y a jamais 
eu de question formelle sur la délivrance ou le refus 
des visas. Les Affaires étrangères ont décidé d'opter 
pour la délivrance d'office. 
 

Na een periode van stilte laat de administratie 
Buitenlandse Zaken op 7 juni 2023 aan de DVZ 
weten dat er alsnog een visumaanvraag werd 
ingediend in Teheran. Aan de DVZ wordt enkel een 
namenlijst bezorgd. Vervolgens contacteert de DVZ 
het kabinet-Smet om het reisdoel van de 
betrokkenen te controleren. Er wordt ook een advies 
van de Veiligheid van de Staat gevraagd met het oog 
op een inschatting van het veiligheidsrisico. De DVZ 
neemt contact op met mijn kabinet, waarop mijn 
kabinetsmedewerker contact opneemt met het 
kabinet-Lahbib.  
 
Op 8 juni 2023 laat de DVZ aan Buitenlandse Zaken 
weten dat het geen dossiers heeft ontvangen voor 
de deadline. Zonder dossiers kan het geen 
beslissing nemen. 
 
Op 9 juni 2023 ziet de DVZ in het elektronische 
visumsysteem dat de visa zijn afgeleverd door de 
ambassade en informeert de dienst het kabinet-
Smet over de afgifte. 
 
Er waren dus nooit rechtstreekse contacten tussen 
de DVZ en de diplomatieke post in Teheran. De DVZ 
was op de hoogte en heeft uit voorzorg informatie 
opgevraagd. De term 'verificatie' is slechts een 
aanduiding dat informatie werd uitgewisseld. Tot een 
formele vraag over de aflevering of weigering van de 
visa is het nooit gekomen. Buitenlandse Zaken heeft 
de beslissing tot ambtshalve afgifte genomen. 

 

02.07  Barbara Pas (VB): Les explications 

générales et la clarification sur le rôle de l'Office des 
étrangers et sur les difficultés y afférentes sont 
intéressantes. La secrétaire d'État confirme ce que 
M. Roosemont a déjà dit ce matin. C'est contraire 
aux déclarations de la ministre Lahbib. Jeudi dernier, 
les partis de la majorité, qui ont à plusieurs reprises 

02.07  Barbara Pas (VB): De algemene uitleg en de 

toelichting over de rol van de DVZ en de 
bijbehorende moeilijkheden zijn interessant. De 
staatssecretaris bevestigt wat de heer Roosemont 
vanochtend al zei. Dat staat haaks op de 
verklaringen van minister Lahbib. De 
meerderheidspartijen, die meermaals het woord 
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prononcé le mot "mensonge" et déclaré qu'ils 
n'avaient plus confiance en la ministre, lui ont 
paradoxalement accordé leur confiance quelques 
minutes plus tard. 
 

'leugen' in de mond namen en zeiden dat ze geen 
vertrouwen meer hadden in de minister, gaven haar 
vorige donderdag enkele minuten later het 
vertrouwen. 
 

02.08  Darya Safai (N-VA): Comme prévu, l’OE n'a 

donc pas pris de décision. Dès le début, Mme Lahbib 
a tenté de rejeter la faute sur M. Smet. Elle a ensuite 
essayé de communiquer différemment. Cependant, 
Mme Lahbib reste la seule responsable de cet 
horrible incident. 
 

02.08  Darya Safai (N-VA): Zoals verwacht, heeft de 

DVZ dus geen beslissing genomen. Van in het begin 
probeert mevrouw Lahbib de schuld in de schoenen 
van de heer Smet te schuiven. Daarna probeerde ze 
op een andere manier te communiceren. Mevrouw 
Lahbib blijft echter de verantwoordelijke voor dit 
afschuwelijke incident.  
 

02.09  Theo Francken (N-VA): Grâce à ces 

explications éclairantes, nous savons qu'une fois de 
plus, Mme Lahbib n'a pas dit la vérité. Elle a essayé 
de refiler la patate chaude à l’OE, mais il n'y a jamais 
eu de demande officielle. C'est un fait incriminant. La 
ministre Lahbib a néanmoins obtenu la confiance la 
semaine dernière et représente toujours la politique 
étrangère. 
 

02.09  Theo Francken (N-VA): Door deze 

verhelderende uitleg weten we dat mevrouw Lahbib 
eens te meer de waarheid niet heeft gesproken. Ze 
probeerde de hete aardappel door te schuiven naar 
de DVZ, maar er was nooit een officiële vraag. Dat 
is een bezwarend feit. Minister Lahbib kreeg vorige 
week nochtans opnieuw het vertrouwen en 
vertegenwoordigt nu nog steeds het buitenlands 
beleid. 
 

Nous avons assisté à un spectacle honteux jeudi soir 
dernier, en particulier lorsqu'un membre d'un groupe 
de la majorité a cru nécessaire d'émettre un 
jugement sur le dossier d'asile personnel de l'un des 
manifestants. Le rapport de la Sûreté de l'État a 
même également été évoqué, dont la diffusion doit 
être limitée mais qui avait néanmoins été transmis 
aux députés une heure et demie plus tôt! La 
présidente de la Chambre aurait dû intervenir 
lorsque le député en question a cité ce rapport. En 
outre, un député a jugé nécessaire, quelques heures 
plus tard, de publier le dossier d'asile intégral sur 
Twitter, ce qui contrevient totalement à la législation 
sur la vie privée. De surcroît, il ressort de ce dossier 
que cet homme n'est pas du tout en séjour illégal. 
 
Comment ce député a-t-il pu se procurer ce dossier 
d'asile individuel? La secrétaire d'État veillera-t-elle 
à ce que ces informations soient retirées d'internet? 
 

Het was een beschamende vertoning 
donderdagavond vorige week, zeker toen een 
collega van een meerderheidsfractie het nodig vond 
om een persoonlijk asieldossier van een van de 
betogers te beoordelen. Er werd dan ook nog 
verwezen naar het verslag van de Veiligheid van de 
Staat, dat maar beperkt mag verspreid worden, maar 
dat anderhalf uur eerder aan de Kamerleden werd 
bezorgd! De Kamervoorzitster had moeten ingrijpen 
toen het Kamerlid citeerde uit dat verslag. Bovendien 
vond een parlementslid het nodig om een paar uur 
later het integrale asieldossier op Twitter te gooien. 
Dat druist compleet in tegen de privacywetgeving. 
Bovendien blijkt uit dat dossier dat die man hier 
helemaal niet illegaal is. 
 
Hoe komt dat parlementslid aan dat individuele 
asieldossier? Zal de staatssecretaris ervoor zorgen 
dat die informatie offline gaat? 
 

02.10  Özlem Özen (PS): Vous n'avez pas répondu 

si l'OE avait déjà rendu des avis sur des demandes 
de VTL.  
 

02.10  Özlem Özen (PS): U hebt niet geantwoord op 

mijn vraag of de DVZ eerder al adviezen verstrekt 
heeft met betrekking tot VTG-aanvragen. 
 

02.11  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Il n'est pas compétent pour rendre des avis 
ni pour des VLT ni pour des visas Schengen.  
 

02.11 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): De 

DVZ is niet bevoegd om adviezen te verstrekken 
over VTG's en evenmin over Schengenvisa.  
 

(En néerlandais) Ces informations ne proviennent 
pas de mes services. Plusieurs acteurs en 
disposent. 
 
Je suis d'accord pour dire que les informations 
issues d'un dossier d'asile individuel ne devraient 
pas être divulguées sur Twitter. 
 

(Nederlands) Die informatie komt niet van mijn 
diensten. Meerdere actoren beschikken over die 
informatie.  
 
Ik ben het eens dat informatie uit een individueel 
asieldossier niet thuishoort op Twitter. 
 

02.12  Khalil Aouasti (PS): Vous avez répondu trois 02.12  Khalil Aouasti (PS): U hebt tot driemaal toe 
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fois négativement à mes questions simples. Ce qui 
nous amène à revoir la chronologie qui nous a été 
indiquée. Je vais, et c'est chose rare, partager 
l'indignation de M. Francken. tant l'intervention en 
plénière jeudi passé était inadmissible tout comme la 
publication des données et la publicité sur un dossier 
d'asile personnel. Insinuer que parce que l'on est en 
séjour illégal, notre parole ne compte pas l'est tout 
autant.  
 

ontkennend geantwoord op mijn eenvoudige vragen. 
Dat noopt ons ertoe de ons bezorgde chronologie te 
herbekijken. Het is ongebruikelijk, maar ik deel de 
verontwaardiging van de heer Francken, aangezien 
het betoog in de plenaire vergadering van vorige 
donderdag onaanvaardbaar was, net als de 
publicatie van gegevens over een persoonlijk 
asieldossier en de ruchtbaarheid die eraan gegeven 
werd. Impliceren dat iemands uitspraken van geen 
tel zijn omdat die persoon illegaal in ons land verblijft, 
is al even onaanvaardbaar. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Eva Platteau à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les plaintes contre le 
service Long séjour de l'OE dans le rapport 
annuel du Médiateur fédéral" (55036958C) 
 

03 Vraag van Eva Platteau aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De klachten t.a.v. de 
dienst Lang verblijf van de DVZ in het jaarverslag 
van de federale Ombudsman" (55036958C) 
 

03.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le rapport 

annuel montre que le Médiateur fédéral a reçu de 
nombreuses plaintes concernant le service Long 
Séjour de l’OE en 2022. Le Médiateur recommande 
notamment d'inclure des garanties procédurales 
dans la loi afin que les personnes qui ne reçoivent 
pas de décision sur le renouvellement de leur titre de 
séjour dans les délais impartis se voient délivrer un 
titre de séjour électronique. Les personnes qui n'ont 
pas introduit leur demande de renouvellement de 
titre de séjour dans les délais ne recevront pas 
d'annexe 15, ce qui, selon le Médiateur, est une 
sanction disproportionnée. 
 
De nombreuses plaintes ont également été 
déposées sur la procédure pour le séjour de longue 
durée à des fins d'études, où la période de traitement 
de 90 jours est dépassée. Les demandeurs ne 
peuvent pas non suffisamment suivre leur dossier. 
 
Enfin, le délai de traitement des visas humanitaires 
est également beaucoup trop long, parfois même de 
plusieurs années, dès lors qu’ils ne seraient pas 
traités prioritairement par le service Long Séjour. 
 
Comment la secrétaire d'État explique-t-elle la forte 
augmentation du nombre de plaintes concernant les 
délais de traitement? Le personnel disponible à cet 
effet suffit-il? La secrétaire d'État mettra-t-elle en 
œuvre la recommandation du Médiateur? Reverra-t-
elle la sanction en cas de soumission tardive? Quelle 
autre sanction serait-elle raisonnable? La secrétaire 
d'État numérisera-t-elle les services de migration 
afin que les demandeurs puissent accéder à leur 
dossier en ligne? Est-il exact que les visas 
humanitaires ne sont pas traités prioritairement? La 
secrétaire d'État introduira-t-elle un délai maximum 
de traitement pour les visas humanitaires? 
 

03.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Uit het 

jaarverslag blijkt dat de federale Ombudsman in 
2022 vele klachten heeft ontvangen over de dienst 
Lang Verblijf van de DVZ. De Ombudsman beveelt 
onder meer aan om procedurele waarborgen in de 
wet op te nemen, zodat mensen die niet tijdig een 
beslissing krijgen over de verlenging van hun 
verblijfstitel, een elektronische verblijfstitel krijgen. 
Wie de aanvraag tot verlenging van de 
verblijfsvergunning niet tijdig indient, ontvangt geen 
bijlage 15, wat volgens de Ombudsman een 
onevenredige sanctie is. 
 
 
Daarnaast zijn er ook vele klachten over de 
procedure voor een langdurig verblijf wegens 
studiedoeleinden, waarbij de behandelingstermijn 
van 90 dagen wordt overschreden. Ook kunnen de 
aanvragers hun dossier onvoldoende opvolgen. 
 
Ten slotte duurt ook de behandelingstermijn voor 
humanitaire visa veel te lang, soms zelfs meerdere 
jaren, omdat ze geen prioriteit zouden zijn voor de 
dienst Lang Verblijf. 
 
Hoe verklaart de staatssecretaris de sterke stijging 
van het aantal klachten over langdurige 
behandelingstermijnen? Is er daarvoor voldoende 
personeel beschikbaar? Zal de staatssecretaris de 
aanbeveling van de Ombudsman uitvoeren? Zal ze 
de sanctie in geval van een laattijdige indiening 
herzien? Welke alternatieve sanctie zou redelijk 
zijn? Zal de staatssecretaris de migratiediensten 
digitaliseren, zodat aanvragers hun dossier online 
kunnen raadplegen? Klopt het dat humanitaire visa 
geen prioriteit zijn? Zal de staatssecretaris een 
maximale behandelingstermijn voor humanitaire visa 
invoeren?  
 

03.02 Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le Médiateur fédéral et moi-même 

03.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik heb recent samengezeten met de 
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nous sommes réunis récemment afin d'aborder les 
constatations issues du dernier rapport annuel. 
 
Les services font remarquer que les citoyens 
trouvent bien plus facilement comment accéder au 
Médiateur fédéral et que, lorsqu'ils adressent une 
simple question à l'OE par courrier électronique, ils 
mettent souvent le Médiateur en copie. Les délais de 
traitement restent toutefois bien trop longs et les 
raccourcir constitue une priorité. 
 
Le délai de traitement des demandes de 
prolongation de séjour de longue durée est dû, 
notamment, à la forte augmentation du nombre de 
demandes. De 18 000 en 2019, nous sommes 
passés à 28 000 en 2022. 
 
Nous devons également continuer à nous efforcer 
d'atteindre un délai de traitement raisonnable des 
demandes de prolongation qui concernent des 
étudiants. Toutes ces demandes sont introduites au 
même moment, qui constitue un pic. Par ailleurs, 
durant cette année académique, l'OE a dû effectuer 
des contrôles supplémentaires en raison d'abus au 
niveau des garanties pour les étudiants. Les 
services concernés de l'OE ont été renforcés mais il 
y a également une forte rotation de personnel et 
certains services sont confrontés à des absences. 
Ces éléments font que le personnel n'est pas 
toujours en mesure de traiter les demandes à temps. 
 
Il existe un pool de collaborateurs au sein du service 
Long Séjour auquel on peut faire appel de manière 
flexible durant les périodes où la charge de travail 
est très élevée. À cela s'ajoute une cellule 
multifonctionnelle qui apporte son aide là où c'est 
nécessaire. Pour l'instant, les collaborateurs sont 
surtout affectés au contentieux en matière d'asile. 
Cette priorité est logique en ce qu'un traitement 
rapide des dossiers d'asile a des répercussions 
immédiates sur l'accueil. 
 
Il n'est pas possible de délivrer une carte 
électronique pour étrangers à toutes les personnes 
en attente d'une décision de prolongation. Les 
étudiants qui tardent à introduire leur demande, et 
qui se retrouvent dès lors en séjour illégal, par 
exemple, ne peuvent pas bénéficier d'une 
annexe 15. Il appartient aux personnes concernées 
d'introduire leur demande à temps. 
 

federale Ombudsman over de vaststellingen uit het 
recente jaarverslag. 
 
De diensten merken op dat burgers veel 
gemakkelijker de weg vinden naar de federale 
Ombudsman, en dat ze vaak al bij een gewone vraag 
per mail aan de DVZ de Ombudsman in cc zetten. 
Dat neemt niet weg dat de behandelingstermijnen 
inderdaad veel te lang zijn. Het is een prioriteit om 
deze in te korten. 
 
De behandelingstermijnen voor 
verlengingsaanvragen lang verblijf zijn onder meer 
te wijten aan de sterke stijging van het aantal 
aanvragen, van 18.000 in 2019 naar 28.000 in 2022. 
 
 
We moeten ook blijven werken aan redelijke 
behandelingstermijnen voor de 
verlengingsaanvragen van studenten. Al die 
aanvragen worden ingediend op hetzelfde 
piekmoment. Bovendien moest de DVZ dit 
academiejaar bijkomende controles doen vanwege 
misbruik met garantstellingen voor studenten. De 
betrokken diensten van de DVZ werden versterkt, 
maar er is ook een groot personeelsverloop en 
sommige diensten kampen met afwezigheden. Die 
factoren maken dat het personeel de aanvragen niet 
altijd tijdig kan behandelen. 
 
 
Er bestaat een pool van medewerkers bij de dienst 
Lang Verblijf die tijdens drukke periodes flexibel 
kunnen worden ingezet. Er bestaat ook een 
multifunctionele cel die bijspringt waar nodig. Op dit 
moment worden personeelsleden vooral ingezet 
voor het asielcontentieux. Dat is een logische 
prioriteit, aangezien een snelle behandeling van 
asieldossiers een onmiddellijke impact heeft op de 
opvang. 
 
 
Het is niet mogelijk om alle personen die wachten op 
een beslissing over een verlenging een 
elektronische vreemdelingenkaart te geven. 
Studenten die laattijdig hun aanvraag indienen, 
bijvoorbeeld vanuit onwettig verblijf, krijgen 
inderdaad geen bijlage 15. De betrokkenen zelf 
hebben de verantwoordelijkheid om hun aanvraag 
tijdig in te dienen. 

 
Avec le projet e-migration, nous souhaitons qu'à 
terme, les personnes concernées puissent consulter 
leurs demandes de séjour en ligne. Cette possibilité 
existe déjà pour les permis uniques, mais nous 
souhaitons encore élargir le champ d'application à 
terme. 
 
Il n'est pas exact que les visas humanitaires ne sont 
pas prioritaires, mais il n'existe pas de délais légaux 

Met het project e-migration willen we het op termijn 
mogelijk maken dat betrokkenen hun 
verblijfsaanvragen online raadplegen. Specifiek voor 
de gecombineerde vergunningen wordt het al 
gerealiseerd, maar op termijn willen we het 
toepassingsgebied nog verruimen. 
 
Het klopt niet dat humanitaire visa geen prioriteit 
zouden zijn, maar er zijn geen wettelijke 
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de traitement pour cette catégorie de dossiers. En 
outre, bien souvent, ils ne sont pas bien étayés par 
des documents et des pièces justificatives, ce qui 
complique fortement la tâche des services. Dans le 
cadre du Code de la migration, il sera examiné pour 
quelles procédures l'instauration d'un délai légal de 
traitement peut être utile. 
 

behandelingstermijnen voor deze categorie van 
dossiers. Bovendien zijn ze vaak niet goed 
gestoffeerd met documenten en bewijsstukken, wat 
de taak van de diensten sterk bemoeilijkt. In het 
kader van het migratiewetboek zal worden bekeken 
voor welke procedures het invoeren van een 
wettelijke behandelingstermijn nuttig kan zijn. 

 

03.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je comprends 

que différents facteurs expliquent la longueur des 
délais de traitement, mais les demandeurs ne 
doivent pas en faire les frais. 
 
Le fait que certaines personnes mettent le Médiateur 
en cc me semble être un signe qu'elles n'ont pas 
confiance dans l'OE. 
 
J'espère que le projet e-migration sera également 
utilisé pour faire en sorte que les services aient 
davantage une orientation client.  
 

03.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik begrijp dat er 

verschillende factoren zijn die de lange 
behandelingstermijnen verklaren, maar de 
aanvragers mogen daarvan niet de dupe worden. 
 
Dat mensen de Ombudsman meteen in cc zetten, 
lijkt me een teken aan de wand dat zij geen 
vertrouwen hebben in de DVZ. 
 
Ik hoop dat het project e-migration ook wordt 
gebruikt om de diensten meer klantgericht te maken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Eva Platteau à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La situation dans les 
centres fermés" (55037005C) 
 

04 Vraag van Eva Platteau aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De situatie in de gesloten 
centra" (55037005C) 
 

04.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Les résidents 

des centres fermés présentant des problèmes 
d'addiction ont un impact important sur les conditions 
de vie et sur le personnel. 
 
Comment la secrétaire d'État évalue-t-elle la 
situation dans les centres fermés? Combien de 
personnes y séjournent-elles actuellement? Quel 
suivi médical y est-il prévu? Quel soutien 
psychologique est-il offert dans ces centres? Qu'en 
est-il de l'aide aux toxicomanes et de la prise en 
charge des personnes présentant des problèmes 
d'addiction à leur retour? Combien de postes sont-ils 
actuellement vacants dans les centres fermés? 
Combien parmi eux sont destinés à des candidats 
ayant un profil médical? Comment le personnel y 
est-il formé à la gestion de la violence? Quel soutien 
reçoit-il? Quelles sont les politiques 
organisationnelles mises en place pour réduire les 
incidents? Comment réduire le nombre de mesures 
d'isolement? 
 

04.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Mensen met 

een verslavingsproblematiek in gesloten centra 
hebben een grote impact op de leefomstandigheden 
en op het personeel. 
 
Hoe beoordeelt de staatssecretaris de situatie in de 
gesloten centra? Hoeveel mensen verblijven daar 
nu? Welke medische begeleiding is er? Hoe wordt 
daar psychologische ondersteuning aangeboden? 
Hoe staat het met de drugshulpverlening en de 
begeleiding van mensen met een 
verslavingsproblematiek bij hun terugkeer? Hoeveel 
openstaande vacatures zijn er nu in gesloten centra? 
Hoeveel daarvan hebben een medisch profiel? Hoe 
wordt het personeel daar opgeleid in het omgaan 
met geweld? Welke ondersteuning krijgt het? Welk 
organisatiebeleid wordt er gevoerd om de incidenten 
te verminderen? Hoe kan het aantal 
isolatiemaatregelen worden verminderd? 
 

04.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le nombre d'agressions dans les 
centres fermés est en effet en augmentation. Le 
retour vers les pays d'origine dépend de plusieurs 
éléments: la procédure d'identification est parfois 
très difficile avec certains pays et les vols vers 
certaines destinations sont soumis à certaines 
restrictions. Nous continuons dès lors à miser sur les 
relations avec les pays pour lesquels la délivrance 
d'un laissez-passer se déroule plus difficilement. 
 

04.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Er is inderdaad meer agressie in de 
gesloten centra. De terugkeer naar de 
herkomstlanden is afhankelijk van verschillende 
elementen: de identificatieprocedure is met 
sommige landen soms zeer moeilijk en er zijn 
beperkingen qua terugvluchten naar een aantal 
bestemmingen. We blijven dan ook inzetten op 
relaties met landen waarvoor het afleveren van een 
laissez-passer stroever verloopt.  
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Durant les quatre premiers mois de 2023, les centres 
fermés ont hébergé une moyenne de 402 résidents. 
Chaque centre dispose d'un service médical et d'une 
équipe psychologique. Tous les résidents peuvent 
demander un suivi psychologique et les membres du 
personnel peuvent également y faire appel en cas de 
comportement inquiétant. Pour les résidents en 
proie à une vulnérabilité connue, les services 
prennent contact avec un hôpital ou un psychologue 
externe et une concertation a lieu pour examiner la 
suite des opérations. Lorsqu'un suivi plus spécifique 
s'impose, la possibilité d'une consultation 
ambulatoire en psychiatrie ou d'une hospitalisation 
est examinée. Le service de psychologie travaille en 
étroite collaboration avec le service médical. 
 
Les services médicaux des centres fournissent en 
premier lieu une aide aux toxicomanes, surtout par 
des médicaments. Un suivi psychologique est 
également possible. En outre, il est parfois possible 
de faire appel à des projets de soutien tels que les 
Joint Reintegration Services de Frontex. Le 
personnel bénéficie aussi d'une formation aux 
techniques de gestion des agressions. En cas 
d'incident, le personnel peut faire appel à un 
accompagnement interne ou externe. Les centres 
essaient de limiter le nombre d'incidents avec 
violences par un accompagnement multidisciplinaire 
et par la sensibilisation des résidents. 
 

In de eerste vier maanden van 2023 verbleven 
gemiddeld 402 bewoners in de gesloten centra. Elk 
centrum beschikt over een medische dienst en een 
psychologisch team. Elke bewoner kan een 
psychologische opvolging vragen en 
personeelsleden kunnen die ook aanvragen bij 
verontrustend gedrag. Bij bewoners met een 
gekende kwetsbaarheid wordt een ziekenhuis of een 
externe psycholoog gecontacteerd en wordt er 
overlegd over de verdere aanpak. Bij een meer 
specifieke opvolging wordt gekeken of ambulant 
consult in de psychiatrie of een effectieve opname 
mogelijk is. De psychologische dienst werkt nauw 
samen met de medische dienst.  
 
 
In eerste instantie zetten de medische diensten van 
de centra in op drugshulpverlening, vooral met 
behulp van medicatie. Ook een psychologische 
opvolging is mogelijk. Daarnaast kan men soms 
beroep doen op ondersteunende projecten als de 
Joint Reintegration Services van Frontex. Het 
personeel krijgt ook een opleiding 
agressiebeheersingstechnieken. Bij incidenten kan 
het personeel een beroep doen op interne of externe 
begeleiding. De centra proberen het aantal 
geweldincidenten te beperken door een 
multidisciplinaire begeleiding en door sensibilisering 
van de bewoners.  
 

Des efforts visant à conscientiser les résidents 
devraient permettre de réduire le nombre de cas 
d'isolement disciplinaire. La mesure d'isolement est 
d'ailleurs l'ultime intervention, et est toujours 
précédée d'un avertissement verbal, de l'octroi de 
tâches liées à l'ordre et à la propreté du centre et du 
retrait de faveurs. 
 

Via inspanningen om het bewustzijn van de 
bewoners te verhogen, zou men het aantal gevallen 
van disciplinaire isolatie moeten kunnen 
verminderen. Een dergelijke isolatie gebeurt 
overigens pas na een mondelinge waarschuwing, 
taken met betrekking tot orde en netheid in het 
centrum en het intrekken van gunsten. 
 

04.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Nous projetons 

de visiter un centre fermé avec la commission. Ce 
serait également l'occasion pour nous d'échanger 
avec le personnel. Je suggère qu'on invite aussi les 
bénévoles qui rendent visite aux résidents. 
 
 
Je remercie la secrétaire d'État pour ses efforts 
d'offrir un accompagnement adéquat au personnel et 
de soutenir les résidents. 
 

04.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Wij zijn van plan 

om met de commissie een gesloten centrum te 
bezoeken. Wij kunnen bij die gelegenheid ook met 
het personeel van gedachten wisselen. Ik stel voor 
dat we dan tevens de vrijwilligers die op bezoek gaan 
bij de bewoners, uitnodigen. 
 
Ik dank de staatssecretaris voor haar inspanningen 
om het personeel goed te begeleiden en de 
bewoners te ondersteunen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Eva Platteau à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les soins de santé 
sexuelle et reproductive au sein du réseau 
d'accueil" (55037028C) 
 

05 Vraag van Eva Platteau aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Seksuele en 
reproductieve gezondheidszorg binnen het 
opvangnetwerk" (55037028C) 
 

05.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Que pense la 

secrétaire d'État des recommandations visant à 
améliorer la santé sexuelle et reproductive des 
demandeurs d'asile? Propose-t-on l'ensemble de 

05.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Hoe staat de 

staatssecretaris tegenover aanbevelingen om de 
seksuele en reproductieve gezondheid van 
asielzoekers te verhogen? Biedt men het 
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formations R-sense de la Croix-Rouge et de Sensoa 
aux résidents des centres d'accueil collectif et des 
initiatives locales d'accueil? Des moyens de 
contraception sont-ils disponibles dans ce cadre? La 
secrétaire d'État améliorera-t-elle l'accès à la 
contraception pour éviter les grossesses non 
désirées? 
 
Comment les travailleurs et les éducateurs sociaux 
sont-ils soutenus dans le réseau d'accueil lors du 
lancement des discussions sur les soins de santé 
sexuelle et reproductive? Des formations sont-elles 
proposées aux assistants sociaux? L'outil de 
communication Zanzu est-il utilisé? Quelles mesures 
sont prises dans la lutte contre les mutilations 
génitales féminines? Les victimes de ces mutilations 
génitales féminines sont-elles renvoyées vers des 
centres multidisciplinaires spécialisés où elles 
peuvent adresser leurs plaintes psychiques, 
sexuelles et/ou physiques? 
 

vormingspakket R-sense van het Rode Kruis en 
Sensoa aan bewoners van collectieve opvangcentra 
en lokale opvanginitiatieven aan? Zijn 
voorbehoedsmiddelen daar beschikbaar? Zal de 
staatssecretaris de toegang tot anticonceptie 
verbeteren om ongewenste zwangerschappen te 
vermijden? 
 
Hoe worden maatschappelijk werkers en opvoeders 
in het opvangnetwerk ondersteund bij het 
aanknopen van gesprekken rond seksuele en 
reproductieve gezondheidszorg? Worden 
vormingen aangeboden aan hulpverleners? Wordt 
de communicatietool Zanzu ingezet? Welke 
maatregelen worden genomen in de strijd tegen 
vrouwelijke genitale verminking? Worden 
slachtoffers daarvan doorverwezen naar 
gespecialiseerde multidisciplinaire centra waar ze 
terecht kunnen met psychische, seksuele en/of 
fysieke klachten? 
 

05.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Mes services et moi-même sommes 
favorables au renforcement des soins de santé 
sexuelle et reproductive des demandeurs d’asile. 
Fedasil a sélectionné un projet de Rode Kruis 
Vlaanderen et de Sensoa dans le cadre des projets 
FAMI en 2018-2019 visant à renforcer les 
connaissances sur les valeurs et les normes de notre 
société et à développer une formation sur les 
comportements excessifs et la santé sexuelle.  
 
 
Fedasil a plaidé pour le développement du projet R-
sense, qui s’est étendu du 1er septembre 2018 au 
31 août 2020. R-sense n’est pas encore proposé à 
tous les résidents. En février 2023, il a été décidé de 
redémarrer le projet dans les centres d’accueil de la 
région Nord. Le programme comprend une formation 
pour les travailleurs et éducateurs sociaux, incluant 
des techniques d’entretien. Un projet pilote a été 
développé dans le centre d’accueil de Machelen. 
Une formation "train the trainer" a été organisée pour 
la cellule médicale de la région Nord. 
 
 
Avec la ville d’Anvers et Sensoa, un projet pilote 
portant sur les comportements excessifs est 
développé dans trois centres. Dans la région Sud, un 
coordinateur nouvellement désigné sera chargé 
d’élaborer un plan d’action portant notamment sur la 
santé sexuelle et reproductive. Des moyens de 
contraception sont disponibles dans le centre ou par 
l’entremise du médecin et de la pharmacie. Leur coût 
est supporté par Fedasil. 
 
Fedasil subventionne plusieurs projets de GAMS 
visant à soutenir les femmes et filles qui sont 
victimes ou courent le risque de mutilations génitales 
dans le réseau d’accueil. Les victimes potentielles 

05.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Mijn diensten en ik staan positief 
tegenover het versterken van de seksuele en 
reproductieve gezondheidszorg van asielzoekers. 
Fedasil heeft een project van het Rode Kruis 
Vlaanderen en Sensoa geselecteerd in het kader 
van de AMIF-projecten in 2018-2019 om de kennis 
over de waarden en normen van onze samenleving 
te versterken en om een opleiding over 
grensoverschrijdend gedrag en seksuele 
gezondheid te ontwikkelen. 
 
Fedasil heeft gevraagd om R-sense te ontwikkelen, 
een project dat liep van 1 september 2018 tot 
31 augustus 2020. R-sense wordt nog niet aan alle 
bewoners aangeboden. In februari 2023 is besloten 
om het project opnieuw op te starten in de 
opvangcentra in regio Noord. Het programma omvat 
vorming voor sociaal en maatschappelijk werkers en 
opvoeders, met gesprekstechnieken. Er is een 
proefproject uitgewerkt in het opvangcentrum in 
Machelen. Er werd een train the trainer 
georganiseerd voor de medische cel van regio 
Noord. 
 
Samen met de stad Antwerpen en Sensoa wordt in 
drie centra een proefproject rond 
grensoverschrijdend gedrag uitgewerkt. In de regio 
Zuid start een nieuwe coördinator, die een plan van 
aanpak zal opstellen over onder meer seksuele en 
reproductieve gezondheid. Voorbehoedsmiddelen 
zijn toegankelijk in het centrum of via de arts en de 
apotheek. Ze zijn ten laste van Fedasil. 
 
 
Fedasil subsidieert verschillende projecten van 
GAMS ter ondersteuning van vrouwen en meisjes in 
het opvangnetwerk die het slachtoffer zijn van of het 
risico lopen op genitale verminking. Potentiële 
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peuvent être orientées vers les services de GAMS, 
le médecin ou un centre multidisciplinaire. Un 
accompagnement psychologique est également 
disponible. 
 

slachtoffers kunnen worden doorverwezen naar de 
dienstverlening van GAMS, de dokter of een 
multidisciplinair centrum. Psychologische 
begeleiding is ook beschikbaar. 
 

En octobre 2022, il a été décidé de mettre en place 
une nouvelle coopération avec le GAMS pour les 
deux prochaines années. Les services sociaux ou 
médicaux des centres d'accueil peuvent orienter les 
femmes vers le GAMS. Ce dernier propose des 
ateliers et du soutien, ainsi que des consultations 
psychologiques individuelles. L'accord avec le 
GAMS prévoit aussi la formation de nouveau 
personnel, du personnel médical et des médecins, 
ainsi que des sessions de sensibilisation pour les 
résidentes. 
 

In oktober 2022 werd een nieuwe samenwerking met 
GAMS beslist voor de komende twee jaar. 
Doorverwijzingen naar GAMS kunnen gebeuren 
door de sociale of medische diensten van de 
opvangcentra. Er worden workshops en 
ondersteuning aangeboden, maar ook individuele 
psychologische consulten. Ook de opleiding van 
nieuw personeel, medisch personeel en artsen valt 
onder de overeenkomst, alsook 
bewustmakingssessies voor de bewoonsters. 
 

05.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est rassurant 

que cette problématique occupe une position 
centrale dans l'accueil. 
 

05.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het is 

geruststellend dat dit centraal wordt geplaatst in de 
werking. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Theo Francken à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le complexe de 
conteneurs habitables" (55037153C) 
 

06 Vraag van Theo Francken aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Het 
wooncontainercomplex" (55037153C) 
 

06.01  Theo Francken (N-VA): Il était prévu 

d'affecter des fonds européens à l'installation d'un 
village de conteneurs spécialement aménagés. 
 
Où en est ce dossier? Une liste de présélection a-t-
elle été établie? La secrétaire d'État est-elle toujours 
à la recherche d'un site ou a-t-elle abandonné ce 
projet? 
 

06.01  Theo Francken (N-VA): Met Europees geld 

zou er een wooncontainercomplex komen. 
 
 
Wat is de stand van zaken met betrekking tot dit 
dossier? Is er een shortlist? Zoekt de 
staatssecretaris nog een locatie of heeft ze het plan 
losgelaten?  
 

06.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le projet est bel et bien en cours. S'il 
existait une liste de présélection, il ne serait pas 
judicieux de la communiquer. Des sites sont toujours 
analysés, aussi bien en Flandre qu'en Wallonie. 
L'Agence de l'Union européenne pour l'asile 
souhaite être fixée là-dessus avant la fin de l'été et 
j'espère pouvoir fournir les précisions demandées. 
 

06.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het project loopt zeker nog. Mocht er 
een shortlist bestaan, dan zou het niet verstandig zijn 
om ze mee te delen. Er worden nog steeds locaties 
geanalyseerd, in Vlaanderen en Wallonië. Het 
Europees Asielagentschap vraagt duidelijkheid voor 
het einde van de zomer en ik hoop die te kunnen 
bieden.  
 

06.03  Theo Francken (N-VA): Je suis curieux de 

voir si ce projet aboutira. L'ouverture d'un centre 
d'une telle ampleur à un an des élections 
communales est délicate. J'espère qu'il ne sera pas 
installé en Brabant flamand et certainement pas 
dans la périphérie flamande, où il n'y a déjà plus de 
place. 
 

06.03  Theo Francken (N-VA): Ik ben benieuwd of 

dat lukt. Een jaar voor de 
gemeenteraadsverkiezingen een dergelijk groot 
centrum openen, ligt gevoelig. Ik hoop dat het er niet 
komt in Vlaams-Brabant en zeker niet in de Vlaamse 
Rand, want daar zit het vol.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les astreintes et les 
condamnations" (55037154C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 

07 Samengevoegde vragen van 

- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De dwangsommen en 
veroordelingen" (55037154C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
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sur "Le jugement relatif au manque de places 
pour demandeurs d'asile et la question des 
astreintes" (55037507C) 
 

Migratie) over "De rechtspraak over het gebrek 
aan opvang van asielzoekers en de 
dwangsommenkwestie" (55037507C) 
 

07.01 Theo Francken (N-VA): Où en est-on en ce 

qui concerne les astreintes et les condamnations? 
Qu’en est-il du recouvrement des astreintes non 
payées? Comment se déroulent les procédures 
judiciaires? Procède-t-on encore à des saisies dans 
les cabinets? Quel est le montant des astreintes? 
 

07.01  Theo Francken (N-VA): Wat is de stand van 

zaken van de dwangsommen en veroordelingen? 
Hoe zit het met de invordering van de 
dwangsommen die niet betaald worden? Hoe 
verloopt de juridische procedure? Zijn er nog steeds 
inbeslagnames op kabinetten? Wat is het bedrag 
van de dwangsommen? 

 

07.02  Barbara Pas (VB): Quel est l'état de la liste 

d'attente pour l'accueil des demandeurs d'asile et de 
la question des astreintes ? 
 

07.02  Barbara Pas (VB): Wat is de stand van zaken 

van de wachtlijst voor het opvangen van 
asielzoekers en van de dwangsommenkwestie? 

 

07.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Mes services et moi-même continuons 
à travailler pour offrir au plus vite une place d'accueil 
à chaque demandeur. Aujourd'hui, 2 114 personnes 
en attendent encore une. 
 

07.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Mijn diensten en ikzelf werken verder 
om elke verzoeker zo snel mogelijk een 
opvangplaats te geven. Vandaag wachten nog 2.114 
personen op een opvangplaats. 
 

Fedasil ne dispose pas de chiffres sur le délai 
d'attente moyen. 
 
Un accord a été conclu avec Bruxelles concernant 
1 200 places d'accueil d'urgence. Je suis satisfaite 
de cette bonne collaboration. Le gouvernement a 
récemment approuvé une augmentation de cette 
convention à hauteur de 300 places. 
 
Le montant total théorique des astreintes s'élevait, le 
27 juin 2023, à 48,5 millions d'euros. Un montant de 
1,84 million d'euros a été retenu par des saisies, 
mais il n'a pas encore été liquidé. Le 14 février 2023, 
une saisie a eu lieu chez Fedasil. Un huissier s'est 
présenté à mon cabinet afin de dresser une liste de 
biens saisissables. Des invitations à payer ont été 
adressées aux cabinets du premier ministre et de la 
ministre Verlinden. 
 
 
En ce qui concerne l'arrêt du 28 mars 2023 de la 
cour du travail, nous ne sommes pas d'accord 
juridiquement avec le juge. Fedasil se pourvoit en 
cassation contre cette décision et contre deux 
décisions similaires. 
 
Le SPP Intégration sociale et Fedasil collaborent en 
échangeant des informations sur les décisions 
judiciaires qui concernent leurs compétences. Dans 
98 dossiers, le code 207 a été levé par le tribunal. 
Les demandes de protection internationale de ces 
personnes sont traitées en priorité par le CGRA.  
 

Fedasil beschikt niet over cijfers over de gemiddelde 
wachttijd.  
 
Er werd met Brussel een overeenkomst gesloten 
voor 1.200 noodopvangplaatsen. Ik ben blij met deze 
goede samenwerking. Recent keurde de regering 
een verhoging van deze conventie met 300 plaatsen 
goed.  
 
Het totale theoretische bedrag van de 
dwangsommen bedroeg op 27 juni 2023 
48,5 miljoen euro. Een bedrag van 1,84 miljoen euro 
werd gevat door inbeslagnames, maar dat werd nog 
niet uitbetaald. Op 14 februari 2023 was er een 
inbeslagname bij Fedasil. Op mijn kabinet kwam de 
gerechtsdeurwaarder langs om een lijst van 
beslagbare goederen op te stellen. Aan het kabinet 
van de premier en minister Verlinden werden 
verzoeken tot betaling gericht. 
 
Wat het arrest van 28 maart 2023 van het arbeidshof 
betreft, zijn we het juridisch niet eens met de rechter. 
Fedasil gaat naar cassatie tegen deze beslissing en 
tegen twee andere gelijkaardige beslissingen.  
 
 
De POD Maatschappelijke Integratie en Fedasil 
werken samen door het uitwisselen van informatie 
over gerechtelijke beslissingen die aan hun 
bevoegdheden raken. In 98 dossiers werd de 
code 207 door de rechtbank opgeheven. De 
verzoeken om internationale bescherming van die 
personen worden met voorrang behandeld door het 
CGVS. 
 

07.04  Theo Francken (N-VA): Si des biens ont été 

saisis à hauteur de 1,84 million d'euros, ce montant 
a alors bien été payé? Une partie a bien été vendue 

07.04  Theo Francken (N-VA): Als er voor 

1,84 miljoen euro aan goederen in beslag werd 
genomen, dan werd dat toch betaald? Er is toch al 
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publiquement? Combien cette vente a-t-elle 
rapporté?  
 

een deel openbaar verkocht? Hoeveel heeft dat 
opgebracht?  
 

C'est la première fois que j'entends dire qu'une 
demande de paiement a été adressée au premier 
ministre et à la ministre de l'intérieur. S'agit-il donc 
du paiement des 48 millions d'euros d'astreintes ? 
 

Het is de eerste keer dat ik hoor dat er een verzoek 
tot betaling is gericht aan de eerste minister en de 
minister van Binnenlandse Zaken. Gaat het dan over 
de betaling van de 48 miljoen euro aan 
dwangsommen? 
 

07.05  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Il s'agit de la première étape juridique 
de la procédure. 
 

07.05 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Dat is de eerste juridische stap in de 
procedure. 
 

07.06  Theo Francken (N-VA): Voilà une nouvelle 

information. 
 

07.06  Theo Francken (N-VA): Dat is nieuws. 

 

07.07  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): C'est le cas depuis bien plus 
longtemps, ce n'est pas nouveau. 
 

07.07 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Dat is al veel langer zo, dat is geen 
nieuws. 
 

07.08  Theo Francken (N-VA): Je n'ai encore 

entendu nulle part que la ministre de l'intérieur avait 
également reçu une demande de paiement. 
 

07.08  Theo Francken (N-VA): Dat ook de minister 

van Binnenlandse Zaken een verzoek tot betaling 
kreeg, heb ik nog nergens vernomen.  
 

07.09  Barbara Pas (VB): Il s’agit de montants 

importants. Nous suivons ce dossier de près. 
 

07.09  Barbara Pas (VB): Het gaat om grote 

bedragen. Wij volgen het op. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Theo Francken à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le centre pour 
demandeurs d'asile de Grimbergen" (55037156C) 
 

08 Vraag van Theo Francken aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Het asielcentrum in 
Grimbergen" (55037156C) 
 

08.01  Theo Francken (N-VA): Lors de ma récente 

visite au centre d'asile de Jabbeke, j'ai été confronté 
aux témoignages personnels des résidents. Outre 
les questions sur la manière de gérer les flux 
migratoires, nous devons toujours écouter ces 
histoires individuelles. Ces visites sont donc 
nécessaires. 
 
Qu'en est-il du centre d'asile de Grimbergen? Le 
personnel soignant et infirmier nécessaire a-t-il déjà 
été recruté? Il est en effet très difficile de trouver 
suffisamment de personnel dans la périphérie 
flamande de Bruxelles. Quand le centre pourra-t-il 
ouvrir ses portes? 
 

08.01  Theo Francken (N-VA): Tijdens mijn recente 

bezoek aan het asielcentrum in Jabbeke kreeg ik de 
persoonlijke verhalen van de mensen te horen. Los 
van de vragen over hoe we met migratiestromen 
moeten omgaan, moeten we ook altijd naar de 
individuele verhalen blijven luisteren. Die bezoeken 
zijn dus nodig. 
 
Wat is de stand van zaken van het asielcentrum in 
Grimbergen? Zijn de nodige zorg- en 
verpleegkundigen al aangeworven? Het is immers 
erg moeilijk om in de Vlaamse Rand voldoende 
mensen te vinden. Wanneer kan het centrum 
geopend worden? 
 

08.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Assurer l'équilibre entre les besoins 
individuels des personnes et la nécessité d'une 
politique migratoire contrôlée, équitable et 
opérationnelle est le grand défi de mon département. 
 
 
Le centre d'accueil à Grimbergen, destiné aux 
demandeurs d'asile vulnérables et aux demandeurs 
d'asile ayant des problèmes médicaux, est en cours 
de préparation. Mes services sont en train de 

08.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De individuele noden van de mensen 
in evenwicht brengen met de behoefte aan een 
gecontroleerd, rechtvaardig en werkbaar 
migratiebeleid is de grote uitdaging op mijn 
departement. 
 
Het opvangcentrum voor kwetsbare asielzoekers en 
asielzoekers met een medische problematiek in 
Grimbergen is in voorbereiding. Mijn diensten leggen 
de laatste hand aan het dossier, in overleg met het 
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finaliser le dossier en concertation avec les pouvoirs 
locaux et les riverains. L'ouverture est prévue après 
l'été. 
 

lokale bestuur en de buurtbewoners. De opening is 
gepland voor na de zomer. 
 

08.03  Theo Francken (N-VA): Je n'y suis pas 

favorable, mais nous verrons comment les choses 
vont évoluer. 
 

08.03  Theo Francken (N-VA): Ik ben er geen fan 

van, maar we zullen zien hoe het verder loopt. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Theo Francken à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "L'augmentation soudaine 
du taux de reconnaissance" (55037157C) 
 

09 Vraag van Theo Francken aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De plotse stijging van de 
erkenningsgraad" (55037157C) 
 

09.01  Theo Francken (N-VA): Il me revient que la 

nouvelle commissaire générale aux réfugiés et aux 
apatrides viendrait expliquer sa politique en 
commission la semaine prochaine. Pendant le 
premier mois depuis sa prise de fonction, le taux de 
reconnaissance a fortement augmenté. Il ne peut 
être question de résorber le retard en donnant des 
papiers à tout le monde. En l'occurrence, tout un 
chacun est reconnu comme réfugié et par 
conséquent assimilé à un Belge. Tel n'est pas le cas 
de la protection subsidiaire, qui offre moins 
d'avantages sociaux. La secrétaire d'État peut-elle 
faire la clarté sur cette situation? 
 

09.01  Theo Francken (N-VA): Naar verluidt komt 

de nieuwe commissaris-generaal voor de 
Vluchtelingen en de Staatlozen volgende week haar 
beleid toelichten in de commissie. In de eerste 
maand sinds haar aantreden kwam er een sterke 
stijging van de erkenningsgraad. Het kan niet de 
bedoeling zijn om de achterstand weg te werken 
door iedereen papieren te geven. Iedereen wordt 
maar erkend als vluchteling en wordt dus 
gelijkgeschakeld met een Belg. Dat is niet zo bij 
subsidiaire bescherming, waarvoor minder sociale 
voordelen gelden. Kan de staatssecretaris een en 
ander toelichten? 
 

09.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): En ce qui concerne le contenu, je ne 
peux vous dire grand-chose. En 2022, le taux de 
protection s'élevait à 43 %, dont 41,1 % concernait 
le statut de réfugié et 1,9 % le statut de protection 
subsidiaire. Pour les cinq premiers mois de 2023, le 
taux de protection est de 43,7 %. Le taux de 
protection se situe donc au même niveau que 
l'année dernière.  
 

09.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Over de inhoud kan ik weinig zeggen. 
In 2022 bedroeg de beschermingsgraad 43 %, 
waarvan 41,1 % vluchtelingenstatus en 1,9 % status 
van subsidiaire bescherming. Voor de eerste 5 
maanden van 2023 bedraagt de beschermingsgraad 
43,7 %. De beschermingsgraad ligt dus in dezelfde 
lijn als het afgelopen jaar. 
 

09.03  Theo Francken (N-VA): Il faut prévoir une 

obligation de motivation réelle pour les réfugiés 
reconnus. L'État doit pouvoir introduire un recours 
contre les décisions de reconnaissance si elles ne 
sont pas suffisamment motivées. Dans aucun autre 
pays, le taux de reconnaissance de la protection 
subsidiaire n'est aussi bas. Je déposerai une 
initiative législative à ce sujet. La politique doit 
vraiment changer de cap. 
 

09.03  Theo Francken (N-VA): Er moet een echte 

motivatieplicht komen voor erkende vluchtelingen. 
De Staat moet in beroep kunnen gaan tegen 
erkenningsbeslissingen als die onvoldoende 
gemotiveerd zijn. In geen enkel ander land ligt het 
erkenningspercentage voor subsidiaire bescherming 
zo laag. Ik zal hierover een wetgevend initiatief 
indienen. Het beleid moet echt anders. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55037235C de 
M. Roggeman est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55037235C van de heer 
Roggeman wordt uitgesteld. 
 

10 Questions jointes de 

- Tim Vandenput à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les conteneurs illégaux installés 
dans le centre d'asile de Koksijde" (55037376C) 
- Barbara Pas à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Le centre d'accueil pour demandeurs d'asile 
à Koksijde (question de suivi)" (55037782C) 

10 Samengevoegde vragen van 

- Tim Vandenput aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De illegale containers in het 
asielcentrum te Koksijde" (55037376C) 
- Barbara Pas aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het asielcentrum in Koksijde 
(opvolgvraag)" (55037782C) 
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- Theo Francken à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le centre d'asile de Koksijde" 
(55037850C) 
 

- Theo Francken aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het asielcentrum in Koksijde" 
(55037850C) 
 

10.01  Barbara Pas (VB): Fedasil a placé 37 

conteneurs non autorisés au centre d'accueil de 
Koksijde. Le premier s'y trouve déjà depuis 2020. En 
février 2023, la secrétaire d'État a déclaré que les 
autorisations seraient régularisées. Le 14 avril, les 
services de l'urbanisme de la commune de Koksijde 
ont envoyé un nouveau courrier à Fedasil pour lui 
notifier que la situation était toujours irrégulière. 
Fedasil a indiqué qu'un nouveau bureau 
d'architectes serait désigné après le renouvellement 
du contrat-cadre et que sa première mission 
consistait à obtenir ces autorisations. La secrétaire 
d'État a ajouté que de telles autorisations étaient un 
travail de spécialistes et que ces spécialistes 
seraient désignés par le biais d'une procédure de 
marché public. L'appel d'offres serait publié début 
juin. Entre-temps, le conseil communal de Koksijde 
aurait décidé en juin que les conteneurs devaient 
être enlevés avant la fin du mois et que le centre 
d'asile devait fermer ses portes le 1er septembre. 
 
Comment la secrétaire d'État explique-t-elle qu'elle 
ait déclaré le 17 avril que la procédure de 
renouvellement du contrat-cadre était en cours alors 
que l'appel d'offres n'a été publié que le 9 juin? Le 
marché public a-t-il entre-temps été attribué? La 
demande de régularisation a-t-elle entre-temps été 
introduite et une décision a-t-elle déjà été prise à ce 
sujet? Dans la négative, quelle est la date 
d'expiration de l'appel d'offres? Les 37 conteneurs 
non autorisés ont-ils entre-temps été enlevés? Le 
centre d'asile fermera-t-il ses portes le 
1er septembre? 
 
Le 6 juin, la secrétaire d'État a déclaré qu'aucun lien 
ne pouvait être établi entre la migration de transit et 
l'accueil de demandeurs d'asile. La zone de police 
Westkust a bien signalé un problème et avait déjà 
émis un avis négatif quant à une réouverture du 
centre en septembre 2021. La secrétaire d'État peut-
elle le confirmer? Quelle est la teneur du rapport de 
sécurité? 
 

10.01  Barbara Pas (VB): Fedasil heeft in het 

opvangcentrum van Koksijde 37 onvergunde 
containers geplaatst. De eerste staat er al van in 
2020. In februari 2023 zei de staatssecretaris dat de 
vergunningen in orde zouden worden gebracht. Op 
14 april heeft Stedenbouw van Koksijde Fedasil 
opnieuw aangeschreven omdat het nog steeds niet 
in orde bleek. Fedasil meldde dat er een nieuw 
architectenbureau zou worden aangesteld na de 
hernieuwing van het raamcontract en dat zijn eerste 
opdracht die vergunningen betreft. De 
staatssecretaris voegde hieraan toe dat dergelijke 
vergunningen specialistenwerk zijn en dat die 
specialisten via een openbare aanbesteding 
aangesteld zouden worden. De aanbesteding zou 
begin juni gepubliceerd worden. Ondertussen zou de 
gemeenteraad van Koksijde in juni beslist hebben 
dat de containers in dezelfde maand weg moesten 
en dat het asielcentrum op 1 september moet sluiten.  
 
 
Hoe verklaart de staatssecretaris dat ze op 17 april 
zei dat de procedure liep om het kadercontract te 
vernieuwen terwijl de aanbesteding pas op 9 juni 
werd gepubliceerd? Werd de openbare 
aanbesteding intussen gegund? Werd de 
regularisatieaanvraag intussen ingediend en werd er 
al over beslist? Zo neen, wanneer loopt de 
aanbesteding af? Werden de 37 onvergunde 
containers intussen verwijderd? Zal het asielcentrum 
op 1 september sluiten?  
 
 
 
Op 6 juni zei de staatssecretaris dat er geen link kon 
worden vastgesteld tussen transitmigratie en de 
opvang van asielzoekers. De politiezone Westkust 
heeft wel degelijk een probleem gesignaleerd en 
heeft al negatief geadviseerd tegen een heropening 
van het centrum in september 2021. Kan de 
staatssecretaris dat bevestigen? Wat staat er in het 
veiligheidsrapport?  
 

10.02 Theo Francken (N-VA): À Koksijde, le permis 

d'environnement pour les conteneurs pose 
problème. Le bourgmestre met des bâtons dans les 
roues, comme c'est assez souvent le cas. Où en est 
ce dossier? 
 

10.02  Theo Francken (N-VA): In Koksijde zijn er 

problemen met de omgevingsvergunning voor de 
containers. De burgemeester doet heel moeilijk, wat 
wel vaker voorkomt. Hoe staat het met dit dossier?  

 

10.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le centre d'accueil de Koksijde a été 
mis en service en 2015 et des conteneurs sanitaires 
ont déjà été installés à l'époque. En 2016, le 
secrétaire d'État Francken a fermé le centre. En 
2020, le centre a été rouvert temporairement et le 
premier des 37 conteneurs actuels a été installé. Au 

10.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Het opvangcentrum in Koksijde werd 
in gebruik genomen in 2015 en toen al werden er 
sanitaire containers geplaatst. In 2016 werd het 
centrum door staatssecretaris Francken gesloten. In 
2020 werd het centrum opnieuw tijdelijk in gebruik 
genomen en de eerste van de huidige 37 containers 
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cours de l'été de cette même année, le centre a de 
nouveau été fermé sous l'impulsion de la secrétaire 
d'État, Mme De Block. Le centre est devenu un 
centre tampon. Des conteneurs avaient été laissés 
sur place pour permettre une réouverture rapide. En 
septembre 2021, le centre a rouvert ses portes, ce 
qui a pu se produire très rapidement grâce aux 
conteneurs restants.  
 
Pour améliorer la qualité de l'accueil, 19 conteneurs 
européens supplémentaires ont été mis en place en 
juin 2022. Ceux-ci n'ont servi qu'à améliorer les 
conditions de vie des résidents. Des conteneurs ont 
donc été installés à deux reprises sans permis. Eu 
égard au fait que les règles sont également 
d'application à Fedasil, j'ai chargé mes services 
d'introduire une demande de régularisation pour ces 
conteneurs nécessaires. 
 

werd geplaatst. In de zomer van dat jaar sloot het 
centrum opnieuw onder impuls van staatssecretaris 
De Block. Het werd een buffercentrum. Er bleven 
containers achter om een snelle heropstart mogelijk 
te maken. In september 2021 opende het centrum 
opnieuw en dat kon heel snel, dankzij de 
overgebleven containers.  
 
 
Om de opvangkwaliteit te verbeteren, werden in juni 
2022 19 extra Europese containers geïnstalleerd. 
Die dienden alleen om de leefomstandigheden van 
de bewoners te verbeteren. Er werden dus op twee 
momenten containers geplaatst zonder vergunning. 
De regels gelden ook voor Fedasil en ik heb mijn 
diensten dan ook opdracht gegeven om een 
regularisatieaanvraag in te dienen voor die 
noodzakelijke containers.  

 
Un architecte a été désigné spécialement à cet effet 
le 9 juin. Le 30 juin, la demande de permis 
d’environnement a été introduite. Toutes les places 
d’accueil sont plus que nécessaires et je continue à 
me concerter avec les autorités locales.  
 
En 2022, il a été procédé à 988 interceptions de 
migrants en transit sur notre territoire, contre 8 853 
en 2018. Il s'agit d'une baisse considérable résultant 
de mesures multiples. Il est très important que nous 
collaborions avec le Royaume-Uni pour lutter contre 
la migration de transit à haut risque. Ce n'est qu'en 
coopérant avec tous les acteurs de la justice et de la 
police, ainsi qu'avec les partenaires européens et le 
Royaume-Uni, que nous pourrons nous attaquer 
plus avant à ce problème, et c'est ce que je fais. 
 

Op 9 juni werd specifiek daarvoor een architect 
aangesteld. Op 30 juni werd de aanvraag voor de 
omgevingsvergunning ingediend. Alle 
opvangplaatsen zijn broodnodig en ik blijf in overleg 
met het lokale bestuur.  
 
In 2022 waren er 988 intercepties van 
transitmigranten op ons grondgebied ten opzichte 
van 8.853 in 2018. Dat is een enorme daling die 
voortvloeit uit meerdere maatregelen. Het is heel 
belangrijk dat we samenwerken met het VK om de 
risicovolle transitmigratie aan te pakken. Alleen door 
samen te werken met alle actoren van justitie en 
politie en met de Europese partners en het VK 
kunnen we dit verder aanpakken en dat is wat ik doe.  
 

10.04  Barbara Pas (VB): J'aime entendre la 

secrétaire d'État préconiser la coopération, mais 
celle-ci ne produit guère de résultats avec le collège 
échevinal de Koksijde. Le permis d’environnement 
n'a été introduit que récemment, alors que la 
municipalité a déjà décidé de fermer le centre d'asile 
le 1er septembre. Il est clair que la secrétaire d'État 
ne réagit pas à cette décision. Je ne comprends pas 
pourquoi une demande de permis d'environnement 
vient d’être introduite alors que les conteneurs sont 
en place depuis trois ans. 
 

10.04  Barbara Pas (VB): Ik hoor de staatssecretaris 

graag pleiten voor samenwerking, maar met het 
schepencollege in Koksijde lukt dat niet best. De 
omgevingsvergunning werd pas ingediend, terwijl 
Koksijde al beslist heeft om het asielcentrum op 
1 september te sluiten. Het is duidelijk dat de 
staatssecretaris daar niet op ingaat. Ik begrijp niet 
goed dat er pas een aanvraag tot 
omgevingsvergunning wordt ingediend terwijl de 
containers er al drie jaar staan.  
 

10.05  Theo Francken (N-VA): Je présume que la 

demande de régularisation doit être examinée par la 
commune. J’ai demandé si des concertations sont 
encore en cours au sujet de la décision de fermeture, 
ou le bourgmestre a-t-il l’intention de délivrer un 
ordre de fermeture? 
 

10.05  Theo Francken (N-VA): Ik neem aan dat de 

regularisatieaanvraag door de gemeente moet 
worden bekeken. Ik heb gevraagd of er nog overleg 
loopt over de sluitingsbeslissing of is de 
burgemeester van plan een bevel tot sluiting af te 
leveren? 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 55037377C de 
M. Vandeput et 55037392C de Mme Daems sont 
reportées.  

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 55037377C van de 
heer Vandeput en 55037392C van mevrouw Daems 
worden uitgesteld.  
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11 Questions jointes de 

- Greet Daems à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le naufrage en Grèce" 
(55037399C) 
- Nabil Boukili à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le naufrage en Grèce" 
(55037400C) 
- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le naufrage qui a entraîné la mort 
de réfugiés en Méditerranée" (55037408C) 
- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et Migration) 
sur "Les naufragés au large de la Grèce" 
(55037447C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le pire naufrage depuis 2016 au 
large de la Grèce" (55037830C) 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Greet Daems aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De scheepsramp in Griekenland" 
(55037399C) 
- Nabil Boukili aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De scheepsramp in Griekenland" 
(55037400C) 
- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De dodelijke scheepsramp met 
vluchtelingen in de Middellandse Zee" 
(55037408C) 
- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De schipbreukelingen voor de 
Griekse kust" (55037447C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De zwaarste schipbreuk sedert 
2016 voor de Griekse kust" (55037830C) 
 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La récente 

catastrophe qui a fait 600 morts, porte le nombre de 
décès en Méditerranée à 25 000. On a déployé de 
grands moyens pour retrouver cinq personnes à 
bord d'un sous-marin. Par contre, on assiste sans 
réagir au naufrage d'un bateau emmenant 750 
personnes.  
 
 
On réduit depuis des années les opérations de 
sauvetage européennes et l'expression "plutôt mort 
que sur le sol européen" est devenue réalité. La 
semaine passée, 35 personnes se sont encore 
noyées au large de Gran Canaria.  
 
Vous avez déclaré que le pacte migratoire 
permettrait d'éviter de telles catastrophes. J'aimerais 
savoir comment, car vos propos sont réfutés par les 
experts. 
 

11.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Na de recente 

bootramp die 600 opvarenden het leven kostte, staat 
de teller van het aantal op de Middellandse Zee 
gestorven migranten op 25.000. Men heeft alle 
beschikbare middelen ingezet om de vijf inzittenden 
van een onderzeeër te vinden. Wanneer een boot 
met 750 migranten kapseist, ziet men echter 
lijdzaam toe.  
 
Al jarenlang worden de Europese reddingsoperaties 
teruggeschroefd en de frase "eerder dood dan op het 
Europese grondgebied" is nu de bittere realiteit. 
Vorige week nog zijn er 35 migranten verdronken 
voor de kust van Gran Canaria. 
 
U hebt verklaard dat zulke rampen dankzij het 
migratiepact voorkomen zouden kunnen worden. Ik 
zou graag willen weten hoe, want uw uitspraken 
worden tegengesproken door experts.  
 

11.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le 14 juin 2023, 

un bateau transportant 750 réfugiés a chaviré en 
Méditerranée. Plus de 600 personnes à bord se sont 
noyées. L'enquête montre l'implication des autorités 
grecques. Cette catastrophe aurait pu être évitée. 
Les responsables devront-ils rendre des comptes? 
Dans l'intervalle, il est navrant de constater que la 
Commission européenne et les dirigeants 
européens se retranchent dans le silence. 
 

11.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Op 14 juni 2023 

kapseisde een boot met 750 vluchtelingen op de 
Middellandse Zee. Meer dan 600 opvarenden 
verdronken. Onderzoek toont de betrokkenheid aan 
van de Griekse autoriteiten. Deze ramp had kunnen 
worden vermeden. Zullen de verantwoordelijken ter 
verantwoording worden geroepen? Ondertussen is 
het stilzwijgen van de Europese Commissie en de 
Europese leiders schrijnend.  
 

La secrétaire d'État a-t-elle contacté ses 
homologues grec et italien pour leur demander 
pourquoi ils ont abandonné ces personnes à leur 
sort? De quelles informations précises dispose-t-on 
déjà concernant cette catastrophe? Quel rôle 
Frontex a-t-il joué? Y a-t-il eu une opération de 
refoulement? Comment le nouveau pacte sur l'asile 
et la migration évitera-t-il de tels tragédies? La 
secrétaire d'État plaidera-t-elle en faveur de 
nouvelles opérations de recherche et de sauvetage? 
Peut-on compter sur la secrétaire d'État pour mener 

Heeft de staatssecretaris contact opgenomen met 
haar Griekse en Italiaanse evenknie om te vragen 
waarom zij deze mensen aan hun lot hebben 
overgelaten? Welke feiten zijn er momenteel bekend 
over de ramp? Welke rol speelde Frontex? Was er 
sprake van een pushbackoperatie? Hoe zal het 
nieuwe asiel- en migratiepact dit soort tragedies 
kunnen vermijden? Zal de staatssecretaris pleiten 
voor nieuwe search-and-rescue-acties? Kunnen wij 
op de staatssecretaris rekenen voor een humaan 
migratiebeleid dat de mensenrechten respecteert? 
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une politique migratoire humaine et respectueuse 
des droits de l'homme? 
 

 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Le 13 juin, 

un bateau avec 750 personnes à bord a chaviré près 
des côtes grecques. Seules 104 personnes ont été 
secourues, C'est le pire naufrage depuis 2016 et le 
symbole de la politique migratoire européenne 
faisant de la Méditerannée un cimetière.  
 
 
L'enquête grecque n'apportera pas toutes les 
réponses. Les premiers témoignages indiquent que 
le naufrage est dû à une tentative de refoulement. Il 
faut s'interroger sur les politiques migratoires 
européennes restreignant les accès sûrs et légaux à 
l'UE et fermant les frontières. 
 
 
Quelles sont vos conclusions sur ce drame? 
Plaiderez-vous pour une enquête indépendante sur 
le naufrage? Plaiderez-vous pour de véritables 
secours permanents européens en Méditerrannée? 
Profiterez-vous de la présidence de l'UE pour 
appeler à sanctionner les États pratiquant les 
pushbacks et pour mettre en place un mécanisme 
les prévenant? Quelle est votre position sur 
l'annonce de Frontex qui réfléchit à arrêter ses 
opérations en Grèce? Impliquée dans les 
pushbacks, Frontex ne doit-elle pas être remise en 
question? 
 

11.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Op 13 juni 

is er een boot met 750 personen aan boord 
gekapseisd nabij de Griekse kust. Slechts 104 
personen konden worden gered. Dat is de ergste 
scheepsramp sinds 2016 en staat symbool voor het 
Europese migratiebeleid, dat van de Middellandse 
Zee een kerkhof maakt. 
 
Het onderzoek door de Griekse autoriteiten zal niet 
alle antwoorden aanreiken. Uit de eerste 
getuigenissen blijkt dat de scheepsramp te wijten is 
aan een poging tot terugdrijving. Men moet zich 
vragen stellen over het Europese migratiebeleid 
waarbij de veilige en wettige toegang tot de EU wordt 
beperkt en de grenzen worden gesloten. 
 
Wat zijn uw conclusies in verband met deze 
tragische gebeurtenis? Zult u pleiten voor een 
onafhankelijk onderzoek naar deze scheepsramp? 
Zult u ervoor pleiten dat er echte permanente 
Europese hulp wordt geboden in de Middellandse 
Zee? Zult u het Belgische EU-voorzitterschap 
aangrijpen om ertoe op te roepen de landen die 
pushbacks toepassen te sanctioneren en een 
mechanisme in te stellen ter preventie van 
pushbacks? Wat is uw standpunt over de 
aankondiging volgens welke Frontex overweegt om 
zijn activiteiten in Griekenland stop te zetten? Moet 
Frontex, dat bij de pushbacks betrokken is, niet ter 
discussie worden gesteld?  
 

11.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le bilan humain de la catastrophe en 
Grèce est énorme. Je n'ai pas d'autres informations 
relatives à la catastrophe que celles parues dans les 
médias. Je n'ai pas eu des contacts directs avec mes 
homologues grec ou italien, mais j'ai informé mon 
nouveau collègue grec par lettre de l'importance que 
la Belgique attache à l'enquête sur la catastrophe. 
 
 
La convention sur la recherche et le sauvetage fait 
partie du droit maritime international et est assez 
complexe. Lorsqu'un bateau est en détresse, on 
détermine dans quelles eaux il navigue. Le navire le 
plus proche est tenu de porter assistance. Il peut 
donc s'agir d'un navire commercial. Les opérations 
de sauvetage en mer ne sont pas une compétence 
européenne, mais une compétence nationale. Les 
navires de Frontex sont liés par le droit maritime 
international. 
 
Bien entendu, mon cabinet a des contacts réguliers 
avec les représentants belges au sein du Frontex 
Management Board. Selon nos informations, aucun 
avion ou bateau de Frontex n'était présent au 
moment de la tragédie. Quelques heures avant la 

11.04 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De menselijke tol na de ramp in 
Griekenland is enorm. Ik heb geen andere informatie 
over de ramp dan diegene die in de media is 
verschenen. Ik had geen rechtstreeks contact met 
mijn Griekse of Italiaanse evenknie, maar ik heb mijn 
nieuwe Griekse collega per brief laten weten dat 
België belang hecht aan het onderzoek naar de 
ramp. 
 
Het search-and-rescuerecht maakt deel uit van het 
internationaal zeerecht en is vrij complex. Wanneer 
een boot zich in moeilijkheden bevindt, wordt 
bepaald in welke wateren het schip vaart. Het 
dichtstbijzijnde schip moet assistentie verlenen. Dat 
kan dus ook een commercieel vaartuig zijn. 
Reddingsactiviteiten op zee zijn geen Europese, 
maar een nationale bevoegdheid. Frontexschepen 
zijn gebonden aan het internationaal zeerecht. 
 
 
Uiteraard heeft mijn kabinet regelmatig contacten 
met de Belgische vertegenwoordigers in de Frontex 
management board. Volgens onze informatie was er 
geen Frontexvliegtuig of -boot aanwezig op het 
moment van de tragedie. Uren voor de ramp heeft 
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catastrophe, un avion de Frontex a repéré le bateau 
de pêche et a transmis les informations pertinentes. 
Frontex produira également un rapport d'incident 
grave, qui pourra être partagé avec les organismes 
d'enquête ou pourra faire partie des 
recommandations adressées au Parlement 
européen. 
 
Le Management Board n'a pas encore été entendu 
sur une éventuelle cessation des opérations en 
Grèce. 
 

een Frontexvliegtuig de vissersboot wel opgemerkt 
en de relevante informatie doorgegeven. Frontex zal 
eveneens een ernstig incidentenrapport opstellen, 
dat kan gedeeld worden met onderzoeksinstanties of 
deel uitmaken van aanbevelingen voor het Europees 
Parlement. 
 
 
De management board werd nog niet bevraagd over 
een eventuele stopzetting van de activiteiten in 
Griekenland.  
 

(En français) La nécessaire enquête approfondie sur 
la catastrophe a commencé immédiatement, les 
règles applicables désignant les autorités 
nationales. Par ailleurs, une enquête pénale interne 
est en cours en Grèce. Il est inapproprié de parler de 
culpabilité sans attendre les résultats. Si l'enquête 
grecque est insatisfaisante et que la Commission 
européenne soupçonne une violation du droit 
européen, elle peut agir en qualité de gardienne des 
traités. Le suivi des politiques nationales et du 
respect du droit européen incombe à la Commission 
européenne et non au Conseil européen. Le 
Parlement européen peut aussi se pencher sur cette 
tragédie. Je ne suis pas opposée à ce que des 
organismes indépendants mènent l'enquête mais 
j'ignore lesquels sont habilités. 
 
 
 
Nous devons prévenir les tragédies humaines. Les 
solutions structurelles du pacte européen nous y 
aideront. Le nouveau pacte devrait dissuader 
d'entreprendre des voyages dangereux quand la 
protection internationale n'est pas nécessaire. Les 
voies d'accès légales seront renforcées tout comme 
les droits de l'homme.  
 

(Frans) Het noodzakelijke diepgravende onderzoek 
naar de ramp werd onmiddellijk opgestart en volgens 
de geldende regels moet dat door de nationale 
overheid gevoerd worden. Voorts loopt er in 
Griekenland een intern strafonderzoek. Het is 
ongepast om zonder de resultaten af te wachten 
over de schuldvraag te debatteren. Als het Griekse 
onderzoek ontoereikend is en de Europese 
Commissie vermoedt dat het Europees recht met de 
voeten getreden werd, kan ze als hoedster van de 
verdragen actie ondernemen. De Europese 
Commissie staat in voor opvolging van het nationale 
beleid en van de inachtneming van het Europees 
recht, niet de Europese Raad. Het Europees 
Parlement kan zich ook over die tragedie buigen. Ik 
ben er niet tegen dat er onafhankelijke organisaties 
het onderzoek voeren, maar ik weet niet welke 
organisaties daartoe gemachtigd zijn. 
 
We moeten menselijke tragedies voorkomen. De 
structurele oplossingen in het Europees asiel- en 
migratiepact zullen ons daarbij helpen. Het nieuwe 
pact zou de mensen moeten ontmoedigen om 
gevaarlijke reizen te ondernemen als internationale 
bescherming niet nodig is. De wettelijke 
migratiemogelijkheden én de mensenrechten zullen 
versterkt worden. 

 
(En néerlandais) Il est de notre devoir de casser le 
business model des réseaux de trafic d'êtres 
humains.  
 
La coopération et la coordination entre les États 
membres en matière de recherche et de sauvetage 
doivent être renforcées. Dans le cadre du pacte 
européen sur la migration, un groupe de contact 
européen a déjà été créé. Outre les États membres, 
il comprend les agences de l'UE, les organisations 
internationales et les acteurs privés concernés.  
 
Lors des débats sur les opérations de sauvetage en 
Méditerranée, la Belgique insiste toujours sur le 
respect du droit international.  
 
Enfin, il est nécessaire de conclure des partenariats 
de migration durables avec les pays d'origine et de 
transit. Pour éviter les décès en mer, il faut d'abord 
empêcher les gens d'embarquer à bord de bateaux.  

(Nederlands) Het is onze plicht om het bedrijfsmodel 
van smokkelnetwerken te doorbreken.  
 
 
De samenwerking en coördinatie op het vlak van 
search and rescue tussen de lidstaten moeten 
worden versterkt. Als deel van het Europese 
migratiepact werd reeds een Europese contactgroep 
opgericht. Naast de lidstaten omvat hij de relevante 
EU-agentschappen, internationale organisaties en 
particuliere spelers.  
 
Tijdens debatten over reddingsoperaties op de 
Middellandse Zee dringt België altijd aan op respect 
voor het internationaal recht.  
 
Het is ten slotte nodig om duurzame 
migratiepartnerschappen met landen van herkomst 
en doorreis te sluiten. Het vermijden van doden op 
zee begint bij het voorkomen dat mensen op boten 
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Le gouvernement fédéral s'oppose aux refoulements 
illégaux. 
 

stappen.  
 
De federale regering is tegen illegale pushbacks. 

 

11.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous n'avez pas 

de réponses concrètes. 
 
L'Europe n'est plus crédible au niveau des droits 
humains, et ce qui s'est passé en Grèce en est une 
preuve. Il faut être proactif face à une catastrophe 
pareille.  
 
 
Votre politique ne respecte pas les droits humains, 
vous les violez – notamment sur les questions 
migratoires.  
 

11.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U reikt geen 

concrete antwoorden aan. 
 
Europa is niet meer geloofwaardig als het aankomt 
op de mensenrechten, en wat er in Griekenland 
gebeurd is, is daar het beste bewijs van. In het licht 
van een dergelijke ramp moet men proactief 
optreden. 
 
Uw beleid miskent de mensenrechten en schendt ze 
zelfs, met name wat de migratiekwesties betreft.  
 

11.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je m'étonne 

que ces questions ne donnent pas lieu à un débat 
d'actualité. Il s'agit de la plus grande catastrophe 
maritime impliquant des migrants en Méditerranée 
que nous ayons connue jusqu'à présent. La vie de 
personnes en fuite ne compte-t-elle donc pas pour 
les partis de droite? 
 
La secrétaire d'État affirme que le nouveau pacte 
européen sur la migration permettra d'éviter de telles 
tragédies, mais certains États membres ne cessent 
de bafouer les règles européennes. Je suis très 
préoccupé par les procédures à la frontière. Le rôle 
de Frontex n'a pas non plus été clarifié du tout.  
 
Je me réjouis de la lettre que la secrétaire d'État a 
adressée à son collègue grec pour l'exhorter à 
respecter les droits de l'homme. Je me réjouis 
également qu'elle soutienne notre proposition de 
résolution et qu'elle condamne les refoulements 
illégaux. 
 

11.06  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik verbaas mij 

erover dat deze vragen niet tot een actualiteitsdebat 
leiden. Het gaat over de grootste scheepsramp die 
we tot nu toe hebben gekend met migranten op de 
Middellandse Zee. Telt het leven van mensen op de 
vlucht dan niet voor de rechtse partijen? 
 
 
Volgens de staatssecretaris zal het nieuwe 
Europese migratiepact dit soort tragedies vermijden, 
maar bepaalde lidstaten treden de Europese regels 
keer op keer met voeten. Ik ben heel bezorgd over 
de grensprocedures. De rol van Frontex is ook 
helemaal nog niet uitgeklaard.  
 
Ik ben blij met de brief van de staatssecretaris aan 
haar Griekse collega, waarin ze aandringt op het 
respecteren van de mensenrechten. Ik ben ook blij 
dat zij ons voorstel van resolutie steunt en dat zij 
illegale pushbacks veroordeelt.  
 

11.07 Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je suis ravi 

d'entendre que le gouvernement s'oppose aux 
pushbacks, mais je regrette que des groupes qui en 
font partie ne soutiennent pas la résolution.  
 
Les drames sont quotidiens aux frontières de 
l'Europe à cause de cette politique migratoire. La 
mort de 750 personnes en Méditerranée n'intéresse 
pas les partis de droite, qui font preuve d'indignation 
sélective. Qu'est-ce que cela raconte de la 
déshumanisation des Européens? Cela n'a mobilisé 
ni les institutions européennes, ni notre Parlement, 
ni l'opinion publique, ni la presse, ou très peu. C'est 
dramatique.  
 

11.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ik ben blij 

dat de regering gekant is tegen de pushbacks, maar 
ik betreur dat fracties die deel uitmaken van de 
regering de resolutie niet steunen. 
 
Elke dag vinden er tragische gebeurtenissen plaats 
aan de grenzen van Europa als gevolg van dat 
migratiebeleid. De dood van 750 personen in de 
Middellandse Zee interesseert de rechtse partijen 
niet, die blijk geven van selectieve verontwaardiging. 
Wat zegt dat over de ontmenselijking van de 
Europeanen? Er kwam geen of maar zeer weinig 
reactie van de Europese instellingen, ons Parlement, 
de publieke opinie en de pers. Dat is dramatisch.   

 
L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 55037604C et 
55037605C de M. Roggeman sont supprimées. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 55037604C en 
55037605C van de heer Roggeman vervallen. 
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La réunion publique de commission est levée à 
18 h 46. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 18.46 uur. 
 

 


